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INTENDED USE / APPLICATION

Product for spotlighting and ornamental lighting.

MOUNTING

Technical changes reserved. Read the manual before mounting. Mounting should be
performed by an appropriately qualified person. Any activities to be done with
disconnected power supply. Exercise particular caution. Pay particular attention to
proper bias ('+' - POSITIVE, '-' - NEGATIVE). Mounting diagram: see pictures. Check for
proper mechanical fastening and connection to electrical power prior to first use.
Lighting circuit leads with length ranging 0,3-2,0m must be used.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product for indoor use. Product is compatible with lighting dimmers: DIM-FF1
12/24VDC (index 23571).

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be performed when the power supply is cut off and the
product has cooled down. Do not cover the product. Product must not be used in
unfavourable environment, e.g. dust, moisture,water, vibrations, etc. Product with
non-replaceable light source of the LED type. Product cannot be fixed if the light
source becomes damaged. ATTENTION! Do not look directly at LED light beam. Clean
only with soft and dry cloths. Do not cover the product. Ensure free air access.
EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Rated voltage.

P2: Rated power.

P3: Colour temperature.

P4: Product is compatible with lighting dimmers: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).
P5: Rated luminous flux

P6: Rated durability.

P7: Certificate of Conformity confirming the quality of production in accordance with
approved standards on the territory of the Customs Union.

P8:The chipped globe, screen or protective shield must be replaced immediately.
Immediately stop using the product if the outer bulb is cracked or broken.

P9: Protection against solid foreign objects bigger than 12mm provided.

P10: Class Ill. A product in which protection against electric shock is provided by
feeding it with very low safe voltage (SELV) with no risk of creating higher than safe
voltage.

P11: Use only indoors.

P12:The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from
the spots and objects that it's illuminating.

P13: Product meets the requirements of EU directives.

P14:Viewing angle.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post-packaging waste is recommended.

P15: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic
and electrical equipment. Products labelled in this way must not be disposed of in the
same way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to
the natural environment and health, and require a special form of recycling/
neutralising. Products labelled in this way should be returned to a collection facility for
waste electrical and electronic goods. Information on collection centres is provided by
local authorities or sellers of such goods. Used items can also be returned to the seller
when new product is purchased, in quantity no larger than the purchased item of the
same type.

COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may result in e.g. fire, burns, electrical shock,
physical injury and other material and non-material damage. For more information
about Kanlux products visit www.kanlux.com. Kanlux SA shall not be responsible for
any damage resulting from the failure to follow these instructions. Kanlux SA reserves
the right to make changes in the manual - the current version can be downloaded at
www.kanlux.com.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG

Prudukt fiir die Akzent- und Dekorationsbeleuchtung.

MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Die
Montage sollte von einer Person durchgefiihrt werden, welche die erforderliche
Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter Energieversorgung durchzufiih-
ren. Besondere Vorsicht ist zu wahren. Achten Sie besonders auf die Polaritat der
Leitungen ('+' - POSITIV, =" - NEGATIV). Montageschema: s. Zeichnungen. Vor der
Inbetriebnahme muss die ordnungsgeméBe mechanische Befestigung und der
elektrische Anschluss gepriift werden. Fiir den Leuchtkreis missen Leitungen mit
einer Lange von 0,3-2,0m verwendet werden.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt zur Verwendung im Innenbereich. Das Produkt arbeitet mit Dimmern
zusammen: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach Erkalten des Produkts
durchfiihren. Das Produkt nicht bedecken. Das Produkt darf an keinem Ort benutzt
werden, an dem ungiinstige Umgebungsbedingungen herrschen, z.B. Staub,
Feinstaub, Wasser, Feuchtigkeit, Vibrationen u.d. Produkt mit nicht austauschbarer
Leuchtquelle des Typs Diode/LED-Diode. Im Falle einer Beschadigung der
Leuchtquelle kann das Produkt nicht repariert werden. ACHTUNG! Nicht starr auf die
Lichtquelle der Diode/LED-Diode blicken. Nur mit weichen und trockenen Stoffen
saubern. Keine chemischen Reinigungsmittel verwenden. Fir ungehinderte
Luftzufuhr sorgen.

ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN
P1:Nennspannung.

P2: Nennleistung.

P3: Farbtemperatur.

P4: Das Produkt arbeitet mit Dimmern zusammen: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).
P5: Nominal-Leuchtstrahl.

P6: Nenn-Lebensdauer.
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P7: Zertifikat Giber Konformit4t der Produktionsqualitit mit den anerkannten
Standards auf dem Gebiet der Zollunion.

P8: Gesplitterte oder zerbrochene Teile (Lampenschirm, Abschirmung,
Schutzscheibe) miissen sofort ersetzt werden. Sofort den Betrieb einstellen, wenn
der duBere Lampenkolben gebrochen oder gesprungen ist.

P9: Geschiitzt gegen feste Fremdkorper mit mehr als 12mm Durchmesser.

P10:Klasse lIl. Produkt, bei dem der Schutz vor elektrischem Schlag darin besteht, dass
es mit einer sehr niedrigen ungefdhrlichen Spannung betrieben wird (SELV -
Schutzkleinspannung), wobei das Risiko einer geféhrlichen Spannung ausgeschlos-
sen ist.

P11: Nur fiir die Verwendung im Innenbereich.

P12: Das Symbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren
Lichtquelle) von den beleuchteten Orten und Objekten haben muss.

P13: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der EU-Richtlinien.

P14: Leuchtwinkel

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der
Verpackungsabfalle.

P15: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische
und elektronische Gerate selektiv zu sammeln. Solche gekennzeichneten Produkte
durfen nicht zusammen mit normalem Miill entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung
droht eine Geldstrafe. Diese Produkte konnen schadlich fir die Umwelt und die
menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der Umwandlung /
der Riickgewinnung / des Recyclings / der Unschédlichbarmachung. Auf diese Weise
markierte Produkte miissen einem Sammelpunkt von gebrauchten elektrischen oder
elektronsichen Geraten zugefiihrt werden. Informationen zu Sammel-/Abholpunkten
erteilen die lokalen Behorden oder die Verkaufer dieser Produkte. Gebrauchte
Produkte kénnen auch an den Verkaufer zuriickgegeben werden, wenn die Zahl der
alten die der neu gekauften nicht tibersteigt.

ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu
Brénden, Verbrennungen, Stromschlagen, physischen Verletzungen und anderen
materiellen und immateriellen Schiden fiihren. Zusatzliche Informationen zu den
Produkten der Marke Kanlux sind auf der Seite www.kanlux.com erhaltlich. Kanlux SA
haftet nicht fiir Schaden, die aus dem Nichtbeachten der Empfehlungen der
vorliegenden Hinweise resultieren. Die Firma Kanlux SA behélt sich das Recht vor,
Anderungen an der Bedienungsanleitung einzufiihren - die aktuelle Version zum
Herunterladen auf www.kanlux.com.
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DESTINATION / APPLICATION

Produit a I'éclairage accentuant ou décoratif.

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner l'installation lisez le mode
d'emploi. Installation doit étre éffectuée par une personne possédant les certificats
d’aptitude convenables. Toutes les opérations doivent étre éffectuées avec la tension
débranchée. Faire une attention particuliére a la bonne polarisation des cables ("+" -
POSITIVE, "-" - NEGATIVE). Schéma de l'installation: voir les images. Avant la premiére
mise en marche il faut s'assurer si le fixage mecanique est correct aisni que la
connection électrique. Utiliser les cables du circuit d'éclairage d'une longueur de 0,3 a

2,0m.

CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser le produit uniquement a l'intérieur des locaux. Produit fonctionne avec les
gradateurs de lumiére: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Faire I'entretien avec I'alimentation coupée une fois le produit refroidi. Ne pas couvrir
le produit. Produit ne peut pas étre utilisé dans I'endroit aux conditions défavorables
par exemple: poussiére, eau, humidité, vibrations etc. Produit aux sources de lumiére
de type diode/diodes LED inéchangeables. En cas de dommage de la source de
lumiére le produit devient irréparable. ATTENTION! Ne pas fixer les yeux sur la lumiére
de la diode /diodes LED. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats. On ne
peut pas utiliser les produits nettoyants chimiques. Assurer I'accés libre de I'air.
EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1:Tension nominale.

P2: Puissance nominale.

P3: Température de couleurs.

P4: Produit fonctionne avec les gradateurs de lumiére: DIM-FF1 12/24VDC (index
23571).

P5: Flux lumineux nominal.

P6: Durée de vie nominale.

P7: Certificat de conformité validant la qualité de la production avec les normes
approuvées sur e territoire de I'Union douaniére.

P8: Il faut immédiatement échanger le globe, I'écran, la vitre de protection cassé ou
endommagé. Arréter immédiatement I'exploitation lorsque I'ampoule extérieure de la
lampe est fissurée ou cassée.

P9: Protection contre les états solides dépassant 12mm.

P10: 3éme classe. Produit ou la protection contre la commotion électrique consiste a
I'alimenter avec dela trés basse tension securisée (SELV) sans risque de création des
tensions plus hautes que les sécurisées.

P11: Utiliser uniquement a l'intérieur des locaux.

P12: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa
source de lumiére) et les endroits et les objets qu'il éclaire.

P13: Produit conforme aux Directives de | Union Européenne (UE).

P14: Angle d'éclairage.

PROTECTION DE LENVIRONNEMENT

Gardez la proprété et protégez l'environnement. La segrégation des déchets
d'emballage est recommandée.

P15: Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective des appareils
électriques et électroniques usés. Les produits marqués de cette facon ne peuvent
pas, sous la peine d'amende, étre jetés aux poubelles avec les déchets ordinaires. Ces
produits peuvent étre nuisibles pour I'environnement et pour la santé des hommes, il
exigent les formes spéciales de la transformation / de la récupération / du recyclage et
de la neutralisation. Produits marqués de cette facon doivent étre rendus aux points
de ramassage du matériel électrique et électronique usé. Informations sur les points
de ramassage /réception sont données par les autorités locales ou le vendeur de ce
type de matériel. Matériel usé peut étre aussi rendu au vendeur en cas de I'achat de
nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau matériel acheté du méme

type.

REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent ,ode d'emploi peut entrainer par
exemple aux incendies, aux bralures, a la commotion électrique, aux lésions
physiques et aux autres dommages matériels et immateriels. Les informations
supplémentaires concérnant les produits de la marque Kanlux sont accessibles sur le
site : www.kanlux.com. Kanlux SA n'encourt pas de responsabilité pour les dommages
résultant de la non observation du présent mode d'emploi. La société Kanlux SA se
réserve le droit d'apporter des modifications a I'instruction - la version actuelle peut
étre téléchargée a partir du site www.kanlux.com.
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DESTINACION / USO
Lamparas - punto de luz o luz decorativa.

INSTALACION

Cambios técnicos reservados. Antes de empezar la instalacién lea la instruccion. La
instalacion debe se realizada por una persona autorizada. Todas las tareas deben ser
ejecutadas con la alimentacion desconectada. Hay que tener maximo cuidado. Fijese
en la correcta polarizacion de cables ('+' - POSITIVE, '-' - NEGATIVE). Esquema de
instalacion: véase los dibujos. Antes de empezar el primer uso hay que asegurarse que
la fijacion mecanica y conexion eléctrica son correctas. Hay que usar los conductores
del circuito de alumbrado de la longitud entre 0,3y 2,0 m.

DATOS DE FUNCIONAMIENTO

Usar el producto dentro de los locales. El producto trabaja con los reguladores de
intensidad de luz: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).

RECOMENDACIONES DE EXPLOTACION / MANTENIMIENTO

Hay que hacer los trabajos de mantenimiento al desconectar la alimentacion y al
enfriarse el producto. No tapar el producto. No usar el producto en los lugares en los
cuales hay condiciones ambientales desfavorables, por ejemplo el polvo, agua,
humedad, vibraciones, etc. El producto con la fuente de luz incambiable de tipo
dodo/diodos LED. En el caso dafar la fuente de luz el producto no es reparable.
{ATENCION! No fijar la vista en el haz luminoso del diodo/diodos LED. Limpiar sélo con
un pafno suave y seco. No usar productos quimicos de limpieza. Asegurar el acceso
libre de aire. B

EXPLICACION DE SIGNOS Y SIMBOLOS USADOS

P1:Tension nominal.

P2: Potencia nominal.

P3: La temperatura de colores.

P4: El producto trabaja con los reguladores de intensidad de luz: DIM-FF1 12/24VDC
(index 23571).

P5: Flujo luminoso nominal.

P6: Duracién nominal.

P7: Certificado de Conformidad que confirma la calidad de la produccién segtn las
normas aprobadas en el territorio de la Unién Aduanera.

P8: Hay que cambiar inmediatamente un globo, una pantalla o un vidiro de proteccion
cascado o danado. Dejar de explotarla inmediatamente cuando la bombilla exterior
tiene rajas o estd rota.

P9: Proteccion contra cuerpos sélidos superiores a 12 mm.

P10: Clase IIl. El producto en el cual la proteccion contra la descarga eléctrica consite
en la alimentacioén con la tension muy baja y segura (SELV) sin el riesgo de formarse
tensiones mas altas que seguras.

P11: Usar solo en el interior de locales/habitaciones.

P12: El simbolo significa la distancia minima que puede tener un portalamparas (su
fuente de luz) desde el lugar y objetos que ilumina.

P13: El producto cumple los requisitos de las Directivas de la Unién Europea (UE)
aplicables.

P14: Angulo de iluminacién.

PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE

Cuida la limpieza y el medio ambiente. Recomendamos la clasificacion de deshechos
que quedan de empaquetamiento.

P15: Esta senalizacion significa la necesidad de coleccion clasificada del equipo
eléctrico y electrénico usado. Los productos con tal enmarcacion no se debe tirar a la
basura comun so pena de multa, junto con otros deshechos. Estos productos pueden
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ser daninos para el medio ambiente y la salud humana, requieren una forma especial
de tratamiento / recuperacion / reciclaje / neutralizacién. Los productos con tal
sefalizacion deben ser devueltos a los establecimientos de colecta del equipo
eléctrico o electrénico usado. Las autoridades locales o los vendedores de este tipo de
equipos facilitan toda la informacion sobre los establecimientos de colecta/recogida
del equipo usado. En el caso de la compra de un producto nuevo en una cantidad no
mayor que el producto antiguo del mismo género, el equipo usado puede ser
también devuelto al vendedor.

NOTAS / INDICACIONES

La inobservaciéon de estas recomendaciones puede provocar, por ejemplo, un
incendio, quemaduras, descargas eléctricas, lesiones fisicas y otros dafios materiales y
no materiales. Informaciones adicionales sobre los productos de Kanlux se
encuentran en la siguiente pagina web: www.kanlux.com

Kanlux SA no es responsable de los efectos que se desprenden de la inobservacion de
recomendaciones de esta instruccion. La empresa Kanlux SA se reserva el derecho de
introducir modificaciones en el manual. La version actual a descargar en la pagina
web www.kanlux.com

DESTINAZIONE / USO

Prodotto per illuminazione d'accento o decorativa.

ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con I'assemblaggio si prega di
consultare le istruzioni. Lassemblaggio deve essere effettuato da una persona con
appropriata competenza. Eseguire qualsiasi operazione con [|'alimentazione
disinserita. E’ necessario adottare particolare cautela. Prestare particolare attenzione
alla correttezza della polarita di cablaggio ('+' - POSITIVO, '-' - NEGATIVO). Schema di
assemblaggio: vedi illustrazioni. Prima del primo utilizzo, occorre accertarsi che il
fissaggio meccanico e il cablaggio elettrico siano corretti. Deve essere utilizzato un
cavo per il circuito d'illuminazione di lunghezza compresa tra 0,3-2,0 m.
CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Prodotto da utilizzare in ambienti interni. Il prodotto puo operare con regolatore
d'illuminazione: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione solo con lalimentazione disinserita e dopo il
raffreddamento del prodotto. Non coprire il prodotto. Non utilizzare il prodotto in
luoghi con avverse condizioni ambientali, quali sporco, polvere, acqua, umidita,
vibrazioni, ecc. Prodotto con fonti luminose non sostituibili, del tipo a diodo/i LED. In
caso di danni alla fonte luminosa, il prodotto non pud essere riparato. ATTENZIONE!
Non fissare lo sguardo direttamente sul diodo/i LED. Pulire esclusivamente con un
panno delicato e asciutto. Non utilizzare detergenti chimici. Garantire il libero accesso
di aria.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1:Tensione nominale.

P2: Potenza nominale.

P3: Temperatura di colore.

P4: |l prodotto puo operare con regolatore d'illuminazione: DIM-FF1 12/24VDC (index
23571).

P5: Flusso luminoso nominale.

P6: Vita stimata.

P7: Certificato di Conformita attestante la confromita della qualita di produzione alle
norme approvate sul territorio dell'Unione Doganale.

P8: Bisogna sostituire immediatamente la lente o lo schermo rotto o danneggiato, con
un vetro di protezione. Dismettere immediatamente dall'uso quando I'ampolla
esterna della lampada & incrinata o rotta.

P9: Protezione contro i corpi solidi superioria 12mm.

P10: Classe lIl. Prodotto in cui la protezione contro la folgorazione consiste
nell'alimentarlo con una tensione di sicurezza bassissima (SELV), senza rischio di
sovratensione rispetto alla tensione di sicurezza.

P11: Utilizzare solo in ambienti interni.

P12: 1l simbolo indica la distanza minima che puo avere il dispositivo di illuminazione
(la sorgente luminosa) da luoghi ed oggetti da illuminare.

P13: 1l prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).

P14: Angolo di visione.

PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degli
imballaggi da smaltire.

P15: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa etichetta, a pena di
ammenda, non possono essere smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri
rifiuti. Questi prodotti possono essere dannosi per I'ambiente e la salute umana, e
richiedono particolari forme di trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione.
| prodotti cosi etichettati devono essere smaltiti nei punti di raccolta dei rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche. Informazioni sui punti di raccolta/ritiro,
sono disponibili presso le autorita locali o i rivenditori di tali attrezzature. Le
attrezzature usate possono anche essere rese al rivenditore, in caso di acquisto di un
nuovo prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso genere
acquistati.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad
esempio, incendi, scottature, scosse elettriche, lesioni fisiche e altri danni materiali e
immateriali. Ulteriori informazioni sui prodotti con marchio Kanlux sono disponibili
all'indirizzo: www.kanlux.com. Kanlux SA non si assume alcuna responsabilita per le
conseguenze scaturenti dall'inosservanza delle prescrizioni contenute in queste
istruzioni. La societa Kanlux SA si riserva il diritto di apportare modifiche al manuale di
istruzioni - la versione attuale puo essere scaricata dal sito www.kanlux.com.
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BESTEMMELSE / ANVENDELSE

Produktet til accent eller dekorativ belysning.

MONTAGE

Der tages forbehold for tekniske andringer. Lzes venligst vejledning for De begynder
at montere. Montagen skal foretages af en autoriseret installater. Afbryd altid
stremmen inden installation, vedligeholdelse og reparation pabegyndes.
Installationen skal udferes med seerlig forsigtighed. Vaer isaer opmaerksom pa
ledningernes rigtige polarisering ('+' - POSITIVE, '-' - NEGATIVE). Montageskema: se
figurerne. For produktet benyttes forste gang kontrolleres der, om produktet er blevet
monteret og tilsluttet til spaending korrekt. Der ber kun anvendes belysningsledniger
med en laengde pé 0,3-2,0m.

FUNKTIONELLE EGENSKABER

Produktet skal anvendes indvendigt. Produktet kan anvendes sammen med
lysdaemper: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).

DRIFTSANBEFALINGER / VEDLIGEHOLDELSE

Afbryd altid stremmen og vent til produktet bliver keligt inden vedligeholdelse
pabegyndes. Produktet ma ikke deekkes. Produktet bor ikke anvendes under
ugunstige betingelser som f. eks. stav, vand, fugtighed, vibrationer osv. Produktet har
en uudskiftelig lyskilde i form af LED diode/dioder. | tilfaelde af lyskildens skade kan
produktet ikke repareres. ADVARSEL: Kig aldrig pa lysstrader af LED diode/dioder.
Renger udelukkende med en ter bled klud. Ingen kemiske rengeringsmidle kan
anvendes. Fri luftadgang skal sikres.

FORKLARINGER PA ANVENDTE SYMBOLER OG BETEGNELSER

P1: Nominel spaending.

P2: Nominel kraft.

P3: Farvetemperatur.

P4: Produktet kan anvendes sammen med lysdeemper: DIM-FF1 12/24VDC (index
23571).

P5: Nominel lysstrom.

P6: Nominel holdbarhed.

P7: Overensstemmelsesattest bekraefter kvaliteten af produktionen med godkendte
standarder pa omradet af toldunionen.

P8: Man bor straks udskifte revnet eller beskadiget indbinding, skeerme eller
beskyttelsesglas.Produktet ber ikke anvendes, hvis den udvendige del af lampen er
odelagt.

P9: Beskyttelse mod faste legemer starre end 12 mm.

P10: Il klasse. Produktet, i hvilket beskyttelse mod elektrisk sted bestar i, at det er
forsynet med lavspaending (SELV), som garanterer at der ikke opstar spaending hejere
end sikker spaending.

P11: Skal anvendes udelukkende indvendigt.

P12: Symbolet angiver en minimal afstand, som skal holdes mellem belysningens
indbinding (dens lyskilde) og belyste genstande.

P13: Produktet er i overensstemmelse med EU-direktiver.

P14: Lysvinkel.

MILJ@BESKYTTELSE

Tag hensyn til milje. Vi anbefaler at segregere emballageaffald.

P15: Symbolet angiver, at det er nedvendigt at samle brugt elektrisk og elektronisk
udstyr selektivt. Produkter med dette symbol ma ikke behandles som husholdningsaf-
fald. Sddanne produkter kan vare milje- og sundhedsskadelige, derfor ber de
segregeres, bortskaffes og genvindes pa en saerlig made. Nar et produkt er forsynet
med dette symbol, betyder det, at produktet skal afleveres til dit lokale indsamlings-
system for brugte elektriske og elektroniske produkter. Oplysninger om dit lokale
indsamlingssystem kan fas hos dine lokale myndigheder eller udstyrets forhandler.
Udtjente produkter kan afleveres hos forhandleren. Man ma ikke aflevere flere
produkter, end man har kebt hos forhandleren.

ANMARKNINGER / INSTRUKTIONER

Fejlagtig anvendelse af vejledningens anbefalinger kan fore til f. eks. brand, kroppens
skoldninger, elektrisk sted, fysiske skader og materiele eller immateriele skader.
Yderligere informationer om Kanlux produkter kan findes p& www.kanlux.com. Kanlux
patager sig intet ansvar for skade, der opstd ved fejlagtig anvendelse af denne
vejledning. Firmaet Kanlux SA forbeholder sig retten til at foretage aendringer for
brugeren - den aktuelle version downloades fra www.kanlux.com.
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BESTEMMING / TOEPASSINGSGEBIED

Product voor onderstrepende of decoratieve verlichting.

MONTAGE

Technische veranderingen gereserveerd. Voor montage lees instructie. Montage zou
kwalificeerde persoon uitvoeren. Alle operaties doen bij losgekoppelde stroominsta-
latie. Men moet bijzondere vorzichtigheid houden. Einde van kabels moeten
geisoleerd worden op een bepaalde lengte. Let bijzonder op de goede polarisatie van
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kabels ('+'- POSITIV, '-' - NEGATIV). Montagebeeld: kijk afbeelding. Voor eerste gebruik
moet men mechanische montage en elektrische aansluiting controleren. Moeten
lichtkabels gebruikt worden met lengte van 0,3-2,0m.

FUNCTIONAAL EIGENSCHAPPEN

Product gebruiken in binnenruimen. Product werkt samen met lichtdempers:
DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).

GEBRUIKSAANWIJZING / KONSERWATIE

Onderhoudswerken maken bij uitgedane stroom en afgekoelde elementen. Product
nie verdecken. Product niet gebruiken waar niet goede omstandigheden zijn, bij
voorbeeld: stof, water, vocht, vibraties, ezv. Product met visselbare lichtbron type LED.
In geval van schade van lichtbron, product eigent zich niet tot reparatie. LET OP! Niet
kijken in lichtstroom van LED lamp. Schoonmaken alleen met delicate en droge
stoffen. Niet gebruiken chenische schoonmakmiddelen. Zorgen voor vrije
luchtcirculatie.

VERKLARING VAN GEBRUIKTE SYMBOLEN EN AFKORTINGEN
P1:Ingangsstroomspanning.

P2: Kracht van ingangsstroom.

P3: Kleur temperatuur.

P4: Product werkt samen met lichtdempers: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).

P5: Nominale lichtstroom.

P6: Nominale levensduur.

P7: Conformiteitscertificaat met bevestiging van de kwaliteit van de productie
conform de goedgekeurde normen op het gebied van de Douane-Unie.

P8: Zo snell mogelijk vervangen kapote of gebrokene lens, scherm of beschermglas.
Onmiddelijk stoppen met gebruik als buiten bel kapot is.

P9: Bescherming voor vaste lichame grooter dan 12mm.

P10: Klas IIl. Product, waarin bescherming tegen elektrische schok baseerd op geven
hem lage veilige spanning(SELV) zonder risiko, dat het spaninig groter word dan
veilige.

P11: Gebruiken alleen binnen.

P12: Symbool betekent minimale afstand welke kan licht montuur (haar licht bron)
van licht plaatsen en ojekten.

P13: Product voldoet aan de Europaise Normen (EU).

P14: Verlichtings hoek.
MILIEUBESCHERMING
Houd schoonheid en
afvalscheiding.

P15: Dat symbool betekend selektive versameling van gebruikte elektrische en
elektronische goederen. Producten met zulke symbool onder dwang van boete kan je
niet tot gewone afvaal goien. Zulke producten kunne schadelijk zijn voor het milieu
en gezondheid van mensen. Ze hebben aparte form van verwerken / herstel /
recykling / inactivatie nodig. Producten met zulke etiketten moeten gebracht worden
naar kolectieve verzammelingsplaats van verbruikte elektrische en elektronische
producten. Informaties over verzammelplaatsen geven lokale administratie of
verkopers van zulke producten. Verbruikte producten kunnen ook teruggegeven
worden aan verkoper in geval van kopen van nieuwe producten, in niet grotere
goeveelheid als nieuwgekochte product.

LET OP / BIJZONDERHEDEN

Zich niet houden aan regelingen van deze instructie kan leiden onder anderen tot
brand, verbrandingen, overspanningen, en ander materiele en niet materiele
schaden. Verdere informaties over producten van merk Kanlux zijn op:
www.kanlux.com te vinden. Kanlux SA kan niet aansprakelijk gemaakt worden voor
effecten ontstaan door zich niet te houden aan deze instructie. Firma Kanlux SA
behoudt zich het recht tot wijzigingen in de gebruiksaanwijzing- de meest actuele
versie te downloaden op www.kanlux.com.

beschermd het milieu. Aanbevolene verpakkings
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ANDAMAL / ANVANDNING

Produkten ar avsedd for accent- och dekorativ belysning.

MONTERING

Med forbehall for tekniska forandringar. Lds igenom bruksanvisningen fore
montering. Montering ska utféras av behérig person. Alla handlingar ska utféras med
spanningen avstangd. laktta sérskild forsiktighet. Isolera ledningarnas &ndar pa
lamplig ldngd. Var sérskilt uppmarksam pé att ledningarnas polaritet ar korrekt (‘+' -
POSITIVE, '-' - NEGATIVE). Monteringsritning: se illustrationer. Kontrollera fore forsta
anvandning att den mekaniska infastningen och den elektriska anslutningen har
utforts pa ett korrekt satt. Anvand ledningar for ljuskretsen med langd mellan
0,3-2,0m.

FUNKTIONELLA SARDRAG

Produkten &r avsedd fér inomhusanvéandning. Produkten fungerar tillsammans med
dimmer: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).

REKOMMENDATIONER FOR DRIFT / UNDERHALL

Utfor underhall med matningen avstangd efter att produkten har svalnat. Tack inte
over produkten. Anvind inte produkten dar det rdder ogynsamma férhallanden
sasom smuts, damm, vatten, fukt, vibrationer m.m. Produkten har en icke utbytbar
ljuskélla sasom LED diod/dioder. Om ljuskéllan gar sénder, kan produkten inte
repareras. OBS! Titta inte direkt pa ljusknippe fran LED-diod/dioder. For rengéring
anvand endast mjuka och torra dukar. Anvdnd inga kemiska rengéringsmedel.
Sakerstall god luftcirkulation. .

FORKLARING AV TECKEN OCH SYMBOLER

P1: Mérkspanning.

P2: Mérkeffekt.

P3: Fargtemperatur.

P4: Produkten fungerar tillsammans med dimmer: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).
P5: Mérkljusflode.

P6: Menovité trvanlivost.

P7:Deklaration av 6verensstammelse som bekréftar kvaliteten pa produktionen enligt
godkénda standarder inom tullunionen.

P8: Byt omedelbart sprucken eller skadad skarm, skyddsglas. Upphér omedelbart att
anvanda om lampans yttre kupa ar sprucken eller sénderslagen.

P9: Skydd mot fasta féremal stérre an 12 mm.

P10: Klass IIl. Produkten ar utrustad med skydd mot elektriska stétar genom tillforsel
av mycket lag och saker spanning (SELV) utan risk for att det uppstéar spanningar som
ar hogre @n de sdkra.

P11: Far bara anvéndas inomhus.

P12: Symbolen anger det minsta avstandet mellan armaturen (dess ljuskéllor) och ytor
och féremél som ska belysas.

P13: Produkten &verensstimmer med kraven i Europeiska Gemenskapens (EG)
direktiv.

P14: Uhol svietenia.

MILJOSKYDD

Ta hand om miljén. Vi rekommenderar kéllsortering av férpackningsavfall.

P15: Detta marke visar nédvéandigheten av separat insamling av férbrukade elektriska
och elektroniska produkter. Produkter med sadan mérkning far inte, vid vite, kastas i
vanliga sopor tillsammans med annat avfall. Sddana produkter kan vara skadliga for
miljon och ménniskors hélsa, de kraver sarskilda former av behandling / atervinning /
ateranvandning / bortskaffning. Produkter med sadan markning bor lamnas vid en
&tervinningsstation for forbrukade elektriska och elektroniska produkter. For
information om insamlingsplatserna vand dig till lokala myndigheter eller
aterforséljare av sddana enheter. Kdper man en ny produkt, kan férbrukade enheter
ocksé lamnas hos aterforséljaren med férbehallet att antalet produkter man vill Idmna
inte 6verskrider antalet kopta enheter av samma slag.
ANMARKNINGAR / ANVISNINGAR

Underlatenhet att félja rekommendationerna i denna bruksanvisning kan leda till t.ex.
brand, brannsar, elektriska stdtar, kroppsskador samt andra materiella och
icke-materiella skador. Ytterligare information om Kanlux mérkesvaror finns pa:
www.kanlux.com. Kanlux SA bar inget ansvar for konsekvenser av underlatenhet att
folja rekommendationerna i denna bruksanvisning. Kanlux SA férbehaller sig ratten
att inféra andringar i instruktionen - den aktuella versionen kan laddas ner fran sidan
www.kanlux.com.
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TARKOITUKSET / SOVELLUTUKSET

Tuote on tarkoitettu korostus- tai koristevalaistukseen.

ASENNUS

Tuotteen tekninen muuttaminen kielletty. Lue alla olevat ohjeet ennen asennuksen
aloittamista. Ainoastaan asianmukaisesti valtuutetun henkilon pitéisi suorittaa
asennuksen. Kaikkia toimenpiteita on suoritettava virran ollessa katkaistuna. On
toimittava erittdin varovasti. Kiinnitd erityistdi huomiota siihen, ettd johdot on
polarisoitu oikein (‘+' - POSITIVE, -* — NEGATIVE). Asennuskaava: katso kuvat. Ennen
kayttoonottoa varmista, etta kiinnitys ja sahkoliitanta on suoritettu oikein. On
kaytettava 0,3-2,0m:n pituisia valaistusjohtoja.

OMINAISUUDET

Tuote on tarkoitettu sisdkdyttoon. Tuote toimii yhdessd himmentimien kanssa:
DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).

KAYTTOSUOSITUKSET / HUOLTO

Huoltoa on suoritettava virran ollessa katkaistuna ja tuotteen Jaahdyttya 4 peitd
tuotetta. Tuotetta ei saa kdyttda, jos ymparistossa on seuraavia Kkielteisid
ymparistotekijoi oly, vesi, kosteus, tarind jne. Tuote on varustettu diodi- tai
LED-diodityyppiselld kiinteélla valonldhteella. Valonlahteen vaurioituessa tuote ei
kelpaa korjattavaksi. HUOM! Ala tuijota diodin/LED-diodin valonsateeseen. Puhdista
tuotetta ainoastaan hienontunteisilla ja kuivilla kankailla. Ald kéytad kemiallisia
puhdistusaineita. Varmista vapaa ilmanvaihto.

MERKINTOJEN JA MERKKIEN SELITYS

P1: Nlmelllsjanmte

P2:

P4: Tuote toimii yhdessa himmentimien kanssa: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).

P5: Nimellinen valovirta.

P6: Nimelliskestavyys.

P7: Tulliliiton alueella vahvistettujen standardien mukaisen tuotannon vahvistava
vaatimustenmukaisuustodistus.

P8: Haljennut tai vaurioitunut lampunvarjostin, heijastin tai suojalasi on valittomasti
vaihdettava. Poistettava ehdottomasti kaytostd, mikali lampun ulkokupu on haljennut
tai rikki.

P9: Suojaus yli 12 mm:n kokoiselta kiintoaineelta.

P10: 1l luokka. Tuote, jossa sdhkaiskusuoja perustuu hyvin matalalla jannitteelld (SELV)
tapahtuvaan toimintaan, ilman vaarallisten jannitteiden kayttoa.

P11: Soveltuu ainoastaan sisakayttoon.

P12: Merkki viittaa pienimpaan valaisimen (sen valonlédhteen) ja valaistavien
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kohteiden véliseen etéisyyteen.

P13: Tuote tayttad EU:n direktiivien vaatimuksia.

P14: Valaistuskulma.

YMPARISTONSUOJELU

P|da huolta ymparistostd. Suosittelemme lajittelemaan pakkauksen purun jalkeisia

ma merkinta tarkoittaa sitd, ettd kuluneet sahkolaitteet on kierratettava. Nain
merklttyja laitteita ei saa heittdd talousjatteiden joukkoon sakon uhalla. Tallaiset
tuotteet saattavat olla haitallisia ympéristolle ja terveydelle sekd vaativat erityista
kasittely-, talteenotto-, klerratys tai hawtysmenetelmaa Nain merkltyt tuotteet on
luovutettava kuluneiden sahkolaitteiden k 'omaiset tai
samantyyppisten tuotteiden toimittajat antavat tietoa kerayspalkolsta Kuluneita
laitteita voidaan my6s palauttaa myyjalle korkeintaan samassa maarin, kuin ostettava
uusi samankaltainen tuote.

TIEDOT / OHJEET

Tamén kayttoohjeen maarayksien laiminlyonti voi aiheuttaa esim. tulipalon,
palovamman, sdhkoiskun, loukkaantumisen sekd muita aineellisia ja aineettomia
vahinkoja.  Lisdtietoja  Kanlux-merkkisistd ~ tuotteista  10ytyy  osoitteesta
www.kanlux.com. Kanlux SA ei ole vastuussa tdmén kdyttéohjeen mdaarayksien
laiminlyénnistd johtuvista seuraamuksista. Kanlux SA pidattda itselleen oikeuden
tehdd muutoksia ohjeeseen, ajankohtainen versio on ladattavissa sivustolta
www.kanlux.com.
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ANVENDELSES- OG BRUKSOMRADER

Produkt til aksent- eller pyntebelysning.

MONTASJE

Tekniske endringer forbeholdt. Les bruksanvisningen for du begynner montasjen.
Montasjen ber utferes av en berettiget person. Alle handlinger foretas med
stromforsyning slatt av. Veer ekstra forsiktig. Veer seerlig oppmerksom pé at ledningene
er korrekt polarisert (‘+' - POSITIVE, NEGATIVE). Monteringsskjema: se bilder. For
forste bruk kontroller at produktet er riktig mekanisk festet og elektrisk tilkoblet. Bruk
belysningsledninger med lengde pa 0,3-2,0m.

FUNKSJONSBESKRIVELSE

Produktet skal brukes innenders. Produktet fungerer med lysdempere: DIM-FF1
12/24VDC (index 23571).

BRUKSANBEFALINGER / VEDLIKEHOLD

Vedlikeholdes med stremforsyning slatt av og nar produktet er avkjolt. Ikke dekk
produktet. Produktet skal ikke brukes pa steder med darlige omgivelsesforhold, f.eks.
stov, vann, fuktighet, vibrasjoner osv. Produkt med ikke byttbar lyskilde av typen
LED-diode/dioder. Nar lyskilden er edelagt, kan produktet ikke repareres. OBS! Ikke
stirr pa LED-diodes/dioders lysstrom. Renses kun med delikate og torre tekstiler. Bruk
ikke kjemiske rensemidler. Serg for fri luftsirkulasjon.

FORKLARINGER PA BRUKTE BETEGNELSER OG SYMBOLER

P1: Nominal spenning.

P2: Nominal effekt.

P3: Fargetemperatur.

P4: Produktet fungerer med lysdempere: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).

P5: Nominell lysstrale.

P6: Merkeverdi for livslengde.

P7: Samsvarserkleaering som bekrefter samsvar mellom produksjonen og godkjente
standarder pa tollunionens omréde.

P8: @delagt eller skadet skjerm eller verneglass skal umiddelbart byttes. Stopp
umiddelbart & bruke produktet nar utvendig paere er sprukket eller knust.

P9: Beskyttelse mot faste legemer storre enn 12mm.

P10: Klasse lIl. Produkt som beskyttes mot elektrisk sjokk ved & forsyne det med veldig
lav sikker spenning (SELV) uten risiko for farlige spenninger.

P11:Kan brukes kun innenders.

P12: Symbolet viser minimal avstand mellom lampeholder (dens lyskilder) og belyste
steder og objekter.

P13: Produktet oppfyller kravene i Den Europeiske Unions (EUs) direktiver.

P14: Lysvinkel.

MILJGVERN

Ta vare pé renslighet og miljget. Vi anbefaler a sortere pakningsavfall.

P15: Denne markeringen viser at det er nedvendig & sortere brukt elektrisk og
elektronisk utstyr. Det er straffbart & kaste produkter med slik markering sammen med
annet avfall. Slike produkter kan veere miljg- og helsefarlige og krever spesiell
bearbeidelse / gjenvinning / resirkulering / neytralisering. Produkter med slik
markering ber leveres til et samlested for brukt elektrisk eller elektronisk utstyr.
Informasjon om slike samlesteder finner du hos lokale myndigheter eller selgere av
slikt utstyr. Brukt utstyr kan ogsa leveres til selgeren nar man kjoper et nytt produkt i
antall som ikke overstiger antallet det nye kjopte utstyret av samme typen.
KOMMENTARER / TIPS

Folger man ikke anbefalinger i denne bruksanvisningen, kan det fore f.eks. til brann,
brannsar, elektrisk stot, fysiske skader og andre materielle og ikke materielle skader.
Mer informasjon om Kanlux produkter finnes pa www.kanlux.com. Kanlux SA patar
seg ikke ansvaret for folgene av at anbefalingene i denne bruksanvisningen ikke ble
fulgt. Kanlux SA forbeholder seg retten til & foreta endringer i bruksanvisningen - den
aktuelle versjonen kan lastes ned fra www.kanlux.com.

PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyréb do o$wietlenia akcentujacego lub dekoracyjnego.

MONTAZ

Zmiany techniczne zastrzezone. Przed przystapieniem do montazu zapoznaj si¢ z
instrukcja. Montaz powinna wykonac osoba posiadajgca odpowiednie uprawnienia.
Wszelkie czynnosci wykonywac¢ przy odtaczonym zasilaniu. Nalezy zachowac
szczegblng ostroznos¢. Zwréci¢ szczegolng uwage na poprawnos$¢ polaryzacji
przewodéw ('+' - POSITIVE, '-' - NEGATIVE). Schemat montazu: patrz ilustracje. Przed
pierwszym uzyciem nalezy upewnic sie, co do prawidtowego mocowania mechanicz-
nego i podtaczenia elektrycznego. Nalezy stosowa¢ przewody obwodu
o$wietleniowego o dtugosci z zakresu 0,3-2,0m.

CECHY FUNKCJONALNE

Wyréb uzytkowa¢ wewnatrz pomieszczen. Wyrob wspotpracuje ze $ciemniaczami
oswietlenia: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).

ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA

Konserwacje wykonywac przy odtaczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. Nie
zakrywac¢ wyrobu. Wyrobu nie uzytkowac¢ w miejscu w ktérym panujg niekorzystne
warunki otoczenia np. kurz, pyt, woda, wilgo¢, wibracje itp. Wyréb z niewymiennym
Zrédtem $wiatta typu dioda/diody LED. W przypadku uszkodzenia zrédta $wiatta,
wyréb nie nadaje si¢ do naprawy. UWAGA! Nie wpartywac¢ sie¢ w wiazke $wiatta
diody/diod LED. Czysci¢ wytacznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie uzywac
chemicznych srodkéw czyszczacych. Zapewni¢ swobodny dostep powietrza.
WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Napiecie znamionowe.

P2: Moc znamionowa.

P3:Temperatura barwowa.

P4: Wyréb wspotpracuje ze $ciemniaczami o$wietlenia: DIM-FF1 12/24VDC (index
23571),

P5: Znamionowy strumien $wietlny.

P6: Trwatos¢ znamionowa.

P7: Certfikat Zgodnosci potwierdzajacy jakos¢ produkcji z zatwierdzonymi standardami
na terytorium Unii Celnej.

P8: Nalezy natychmiast wymieni¢ popekany lub uszkodzony klosz lub ekran, szybke
ochronna. Bezzwtocznie zaprzestac eksploatacji gdy zewnetrzna barka lampy jest
peknieta lub sttuczona.

P9: Ochrona przed ciatami statymi wiekszymi niz 12mm.

P10: Klasa Ill. Wyréb, w ktérym ochrona przed porazeniem elektrycznym polega na
zasilaniu go bardzo niskim napieciem bezpiecznym (SELV) bez ryzyka powstania
naplec wyzszych niz bezpieczne.

P11: Stosowac tylko wewnatrz pomieszczen.
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POKYNY K PROVOZU/ UDRZBA

Udrzbu provadét jen pokud je vyrobek odpojen od zdroje napéti a az vystydne.
Nezakryvat vyrobek. Vyrobek nepouzivat na misté, kde vladnou nepfiznivé podminky
jako napf. prach, voda, vihkost, vibrace atp. Vyrobek se zdrojem svétla druhu
dioda/diody LED, ktery se nevyménuje. V pfipadé poskozeni svételného zdroje,
vyrobek nelze opravit. POZOR: Nedivat se pfimo do svétleného paprsku diody/diod
LED. Cistit vyhradné Jemnyml a suchymi tkaninami. Nepouzivat chemické distici
prostredky. Zajistit volny pfisun vzduchu.

VYSVETLEN{ POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU

P1: Nominalni napéti.

P2: Nominalni vykon.

P3: Barevna teplota.

P4: Vyrobek soucinny s regulacemi intenzity sviceni: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571)
P5: Nominalni svételny tok.

P6: Jmenovita trvanlivost.

P7: Prohlaseni o shodé potvrzujici kvalitu vyroby s pfijatymi standardami na dzemi
celni unie.

P8: Je nutné okamzité vymeénit praskly nebo poskozeny lustr nebo ochranné sklo
nebo reflektor. Bez odkladu pfestat pouzivat jakmile vné&jsi sklénény kryt lampy je
praskly nebo rozbity.

P9: Ochrana pred stalymi ¢asticemi vétsimi nezli 12mm.

P10: Trida IIl. Vyrobek, v némz ochrana pred trazem elektrickym proudem spocivéa v
napajeni tohoto velmi nizkym bezpeénym napétim (SELV) bez rizika vzniku napéti
vyssich nezli bezpe¢na.

P11: Pouzivat pouze uvnitf mistnosti.

P12: Symbol znamend minimalni vzdalenost jakou muze mit svételny kryt (zdroj
svétla) od mist a osvétlovanych objekta.

P13: Vyrobek splfiuje pozadavky nafizeni Evropské Unie (EU).

P14: Uhel sviceni. B

OCHRANA ZIVOTN{HO PROSTREDI

Dbej o ¢istotu a Zivotni prostiedi. Doporu¢ujeme tfidéni poobalovych odpadki.

P15: Toto znaceni poukazuje na nutnost sbéru tfidéného opotfebovaného elektro
zbozi. Takto oznacené vyrobky nelze vyhazovat spolu s jinymi odpadky, nedodrzeni
tohoto zakazu bude tresténo pokutou. Tyto vyrobky mohou byt lidskému zdravi
skodlivé, musi byt zvlast zracovavany, utilisovany, ni¢eny. Takto oznacené vyrobky
nutno predat do shéru opotfebovaného elektrozbozi. linformace o mistech sbéru
takovych produktd poskytujl’ mistni Gfady anebo prodejce tohoto zbozi.
Spotfebované zbozi muze byt také predano prodejci, v pfipadé ndkupu nového
produktu v mnozstvi nikoliv vétsim nezli nové zbozi téhoz druhu.
POZNAMKY / DOPORUCENI

Nedodrzovani pokynii tohoto navodu mulze zapficinit pozar, opateni, zranéni
elektrickym proudem, fyzicka zranéni a jiné hmotné i nehmotné 3kody. Dalsi
informace o vyrobcich znacky Kanlux jsou dostupné na: www.kanlux.com. Kanlux SA
neodpovida za skody vzniklé nasledkem nedodrzovani pokynti tohoto navodu. Firma
Kanlux SA si vyhrazuje pravo provadét v navodu zmény - aktualni verze ke stazeni na:
www.kanlux.com.
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URCENIE / POUZITIE

Vyrobok pre akcentové alebo dekoracné osvetlenie.

MONTAZ

Technické zmeny si vyhradené. Pred pristipenim k montéazi sa obozndmte s nivodom.
Montéz by mala vykonavat patri¢ne opravnena osoba. Vietky tkony vykonavajte pri
vypnutom napédjani. Zachovajte zvlastnu opatrnost. Dajte zvlastny pozor na spravnu
polaritu vodic¢ov ('+' - POSITIVE, '-' - NEGATIVE). Schéma montaze: pozri obréazky. Pred
prvym pouzitim sa ubezpecte ohladne spravnosti mechanického upevnenia a
elektrického prepojenia. Pouzivajte vodi¢e osvetlovacieho obvodu s dizkou v
rozmedzi 0,3-2,0m.

FUNKCNE VLASTNOSTI

Vyrobok na pouzitie vnutri miestnosti.
osvetlenia: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).
POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA

Udrzbu vykonavajte pri odpojenom napéjani po vychladnuti vyrobku. Vyrobok
nezakryvajte. Vyrobok nepouzivajte v mieste, kde si nevhodné nevhodné podmienky
prostredia napr. prach, pel, voda, vlkost, vibracie apod. Vyrobok s nevymenitelnym
zdrojom svetla typu diéda/diédy LED. V pripade poskodenia zdroja svetla sa vyrobok
nehodi na opravu. POZOR! Nedivajte sa do svetelného ltca diody/diéd LED. Cistite len
jemnou a suchou tkaninou. Nepouzivajte chemické cistiace prostriedky. Zabezpecte
volny prisun vzduchu.

VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV

P1: Menovité napatie.

P2: Menovity vykon.

P3:Teplota farieb.

P4:Vyrobok spolupracuje so stmievacmi osvetlenia: DIM-FF112/24VDC (index 23571)
P5: Menovity svetelny tok.

P6: Menovita trvanlivost.

P7: Prehlasenie o zhode potvrdzujtce kvalitu vyroby s prijatymi Standardami na Gzemi
colnej unie.

P8: Okamzite vymenit prasknuté alebo poskodené tienidlo alebo obrazovku,
ochranné skielko. Ihned prestante pouzivat vyrobok, ked je vonkajsi sklenena gula
lampy prasknuta alebo rozbita.

P9: Ochrana proti pevnym telesam s velkostou nad 12mm.

P10: Trieda Ill. Vyrobok, v ktorom ochrana proti trazu elektrickym pradom spociva v
napéajani ho velmi nizkym bezpe¢nym napatim (SELV) bez nebezpecenstva vzniku
napati vyssich nez bezpecné.

P11: Pouzivat iba v interieroch.

P12: Symbol znamend minimalnu vzdialenost, ktord svietidlo (jeho zdroje svetla)
méze mat od osvetlovanych miest a objektov.

P13: Vyrobok splita poziadavky Smernic Eurépskej Unie (EU).

P14: Uhol svietenia._

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbajte na Cistotu a Zivotné prostredie. Odporticame triedenie obalového odpadu.
P15: Toto oznacenie poukazuje na nutnost selektivneho zberu opotrebovanej
elektrickej a elektronickej techniky. Takto ozna¢ené vyrobky sa nesmeju, pod hrozbou
pokuty, vyhadzovat do obycajnych ko3ov spolu s ostatnym odpadom. Tieto vyrobky
moézu byt skodlivé Zivotnému prostrediu a ludskému zdraviu, vyzaduju 3pecidlnu
formu spracovania / spatného ziskavania / recyklingu / utilizacie. Takto oznacené
vyrobky by sa mali odovzdat na miesto zberu opotrebovanej elektrickej a
elektronickej techniky. Informéacie o miestach zberu/odberu poskytuji miestné
organy a predajci tohto druhu techniky. Opotrebovana technika méze byt tiez vratena
predajcovi, a to v pripade ndkupu nového vyrobku v mnozstve nie vac¢siom ako nova
kupovana technika rovnakého druhu.

POZNAMKY / POKYNY

Nedodrziavanie pokynov tohto ndvodu méze viest napr. k vzniku poZiaru, opareniu,
drazu elektrickym pradom, telesnym Grazom a dalsim hmotnym a nehmotnym
skodam. Dodato¢né informacie o vyrobkoch znacky Kanlux st dostupné na:
www.kanlux.com. Kanlux SA Nenesie zodpovednot za nasledky vyplyvajuce z
nepodriadenia sa pokynom tohto navodu. Firma Kanlux SA si vyhradzuje pravo
zavadzat do navodu zmeny - aktudlnu verziu je mozné si stiahnut zo stranok
www.kanlux.com.

Vyrobok spolupracuje so stmieva¢mi
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RENDELTETES / ALKALMAZAS

A termék felhasznalhato6 a hangstlyozo vagy diszité megvilagitashoz.

SZERELES

Mdszaki véltozds fenntartva. A szerelés el6tt olvassa el a szerelési Gtmutatét. A
szerelest csak az erre jogosult személy végezheti. A szerelés valamennyi |épését
pcsolt dram mellett kell végeznil A szerelés kiilonds ovatossagot igenyell
nosen (igyeljen a vezetékek megfeleld polaritdsara ('+' - POZITIV ' - NEGATIV).
Teleplte5| leiras: Iasd: dbrak. Az elsé hasznalat el6tt ellenérizze a mechanikus rogzités
es az elektromos osszekmes megfelelésségét. Javasolt a fénydramkor 0,3-2,0m

Ku

P12: Symbol oznacza minimalng odlegtos¢ jaka moze miec¢ oprawa oswi niowa
(jej z'réd'a Swiatta) od miejsc i obiektow oswietlanych.

P13: Wyrdb spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE).

P14: Kat $wiecenia.

OCHRONA SRODOWISKA

Dbaj o czystosc i srodowisko. Zalecamy segregacje odpadéw poopakowaniowych.
P15: Oznakowanie wskazuje na konieczno$c¢ selektywnego zbierania zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego. Wyrobdéw tak oznakowanych, pod kara grzywny, nie
mozna wyrzucac¢ do zwyktych $mieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie moga by¢
szkodliwe dla srodowiska i zdrowia ludzkiego, wymagaja specjalnej formy przetwarza-
nia, w szczegolnosci odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Wyroby tak
oznakowane powinny zosta¢ oddane do punktu zbierania zuzytego sprzetu
elektrycznego lub elektronicznego. Informacje na temat punktow zbierania/odbioru
udzielaja wtadze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Zuzyty sprzet moze
zostac rowniez oddany do sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu w ilosci
nie wiekszej niz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju.

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sie¢ do zalecer niniejszej instrukcji moze doprowadzi¢ np. do
powstania pozaru, poparzen, porazenia pradem elektrycznym, obrazen fizycznych
oraz innych szkéd materialnych i niematerialnych. Dodatkowe informacje na temat
produktow marki Kanlux dostepne sa na: www.kanlux.com Kanlux SA nie ponosi
odpowiedzialnoéci za skutki wynikajace z nieprzestrzegania zalecerr niniejszej
instrukgji. Firma Kanlux SA zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukcji
- aktualna wersja do pobrania ze strony www.kanlux.com.

URCENI / POUZITI

Vyrobek ur¢eny pro zduraznujici nebo dekoraéni osvétleni.

MONTAZ

Technické zmény vyhrazeny. Pfed zahdjenim montaze se seznam s ndvodem. Montaz
by méla provadét opravnénd osoba. Veskeré ¢innosti provadét pii vypnutém
napajeni. Je nutné dodrzet ostrazitost. Zvlasté si viimnéte spravnosti polarizace
vedeni ('+' - POSITIVE, '-' - NEGATIVE). Schéma montéze: viz ilustrace. Pfed prvnim
pouzitim se ujistit, zda mechanické pfipevnéni a elektrické pfipojeni jsou spravné
provedené. Pouzivat vedeni osvétlovaciho obvodu s délkou v rozsahu 0,3-2,0m.
FUNKCNIVLASTNOSTI

Vyrobek pouzivat uvniti mistnosti. Vyrobek soucinny s regulacemi intenzity sviceni:
DIM-FF112/24VDC (index 23571).

FOLD

hossztsagu k a hasznalata.
FUNKCIONALIS JELLEMVONASOK
A termék csak beltérben hasznélhatd. A termék fényeroszabalyozéval hasznélhato:
DIM-FF1 12/24VDC (index 23571). -
HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS
Karbantartast a lekapcsolt fesziiltségnél, a termék lehiilése utan kell végezni. A
terméket lefedni tilos. A termék kedvezétlen - por, viz, péra, rezgések stb. -
kornyezetben nem hasznalhaté. A LED didda/diodak tipusi, nem kicserélhetd
fényforrassal felszerelt termék. A fényforras meghibasodasa esetén a termék javitasra
nem alkalmas. FIGYELEM! A LED di6da / diodék fényaraméat hosszabb ideig erételjesen
nézni tilos! Tisztitas kizardlag finom és szaraz textilruhakkal végezheté. Tilos a vegyi
tisztitoszerek hasznalata. Biztositsa a levegd szabad eljutasat a termékhez.
AZ ALKALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA
P1: Névleges fesziiltség.
P2: Névleges teljesitmény.
P3: Szinhémérséklet.
P4: A termék fényerdszabalyozoval hasznélhato: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).
P5: Névleges fénysugar.
P6: Vérhato élettartam.
P7: A termék Vamuni6 teriiletén elismert szabvanyok szerinti mindségét igazold
Megfelel6ségi Tanusitvany.
P8: A repedt vagy sériilt burat vagy ernyét, védéiiveget azonnal cserélni kell. Azonnal
szlintesse meg az alkalmazast ha a lampa kiilsé gémbje repedt vagy 6sszetort.
P9: Védelem a 12 mm-nél nagyobb szilard testek ellen.
P10: Il osztaly. Olyan termék, amelyben az aramiités elleni védelem abban all, hogy a
termék aramellatdsa biztonsagi torpefesziltséggel térténik (SELV), biztonsagi
fesziiltségnél magasabb fesziltség létrejottének a kockdzata nélkal.
P11: Csak beltéri hasznalatra.
P12: Ez a szimb6lum mutatja a legkisebb tavolsagot, amely igényelt a fényforras
foglalata (a fényforrésai) és a megvilagitott helyek és objektumok kozétt.
P13: A termék megfelel az Eurépai Unios irdnyelvek kovetelményeinek.
P14: Vilagitasi sz6g.
KORNYEZETVEDELEM

Ugyeljen a tisztasagra és a kdrnyezetre. Javasolt a csomagoldsi hulladék szegregécidja.

P15: Ez a jel mutatja az elhaszndlédott elektromos és elektronikus berendezés
szelektiv gy(ijtésének a sziikségességét. [gy megjelSlt termékek a birsag kiszabasanak
a terhe alatt szokasos szeméttaroloba nem dobhatok ki. llyen termékek karosak
lehetnek a kornyezetre és az emberi egészségre, a feldolgozés / Gjrahasznositas /
kezelés / hatastalanitas kiilonos formajat igénylik. [gy megjelélt termékeket el kell
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széllitani az elhasznalodott elektromos és elektronikus berendezést gydijté helyre.
Informéciok a gytjtéhelyekre vonatkozéan a helyi hatésagoktdl vagy az érintett
berendezés forgalmazéitol kaphatok. Az elhasznalédott berendezést az eladdja is
koteles atvenni az Uj ugyanilyen tipusi berendezés ugyanilyen mennyiségben
torténd vasarlasa esetén.

TANACSOK / JAVASLATOK
A jelen utmutato figyelmen kiviil hagyasa a tiiz, aramiités, égés, testi sériilés és egyéb
anyagi és nem anyagi kar veszélyével jarhat. Tovabbi informacié a Kanlux termékeirdl a
www.kanlux.com weboldalon kaphato. Kanlux SA nem vallal felel6sséget a jelen
utmutatd figyelmen kiviil hagyasanak az eredményeiért. A Kanlux SA fenntartja az
utasitds modositasanak jogat - az aktualis verzié a www.kanlux.com oldalrdl télthet6 le.
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SCOPUL / FOLOSIREA

Produsul pentru iluminarea accentuata sau decorative.

MONTAJUL N

Modificari tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructiuna.
Persoand de instalare ar trebui sa fie cu autoritatea competenta. Orice actiune face
dupa oprirea alimentarii. Trebuie facuta atentia mare. Acorde o atentie deosebita la
corectitudinia polaritatii cablarii (+' - POSITIVE, '~' - NEGATIVE). Schematica montajului
:a se vedea ilustratii. Inainte de prima utilizare, asigurati-va ci o conexiune buna de
montare mecanlce si electrice. Trebuie sa fie utilizate cablurile de circuitul de iluminat
cu o lungime de 0,3-2,0 m.

CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizati numai in interiorul. Produsul lucreaza cu dimmere de iluminat: DIM-FF1
12/24VDC (index 23571).

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Intretinerea poate sa fie efectuate dupa deconectarea de la putere dupa ce produsul
s-aracit. A nu se acopera produsul. Nu se utilizeaza produsul intr-un loc in cazul in care
predomina conditiile de mediu negative, cum ar fi murdarie, praf, apa, umiditate,
vibratii, etc. Produsul cu sursa de lumina non-inlocuite de tip LED / LED-uri. In caz de
avarie a sursei de lumind, aparatul nu este potrivit pentru reparatii. ATENTIE! A nu se
uita la fasciculul diodei / diodelor LED. Curatd numai cu tesaturi delicate si uscate. Nu
folositi detergenti chimice. Asigura accesul liber de aer.

EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1:Tensiunea nominala.

P2: Puterea nominala.

P3: Temperatura de culoare.

P4: Produsul lucreaza cu dimmere de iluminat: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).

P5: Fluxul de lumina nominal.

P6: Rezistentd nominala.

P7: Certificatul de conformitate confirma calitatea productiei cu standardele aprobate
pe teritoriul Uniunii Vamale.

P8: Ar trebui s inlocuiti imediat fisurate sau deteriorate lentile sau ecran de protectie.
Opresta exploatarea atunci cand un bec extern este crapat sau spart.

P9: Protectia impotriva corpurile solide mai mari de 12mm.

P10: Clasa Ill. Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice este de a furniza
pe el cu o tensiunea siguré foarte scazuté (SELV), fara riscul de a da o tensiune mai
mare decat in conditii de siguranta.

P11: Utilizati numai in interiorul.

P12: Indica distanta minima pe care poate are corpul de iluminat (sursa ei de lumina)
de la locurile si obiectele de iluminat.

P13: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).

P14: Unghiul de iluminare.

PROTECTIE MEDIULUI

Ai grija de curatenia si a mediului. Va recomandam segregarea de deseuri dupa
ambalajele.

P15: Aceasta etichetd indicd necesitatea de colectarea separata a deseurilor de
echipamente electrice si electronice. Produsele, astfel etichetate, sub sanctiunea
amenzii, nu aveti posibilitatea sa aruncati la gunoi ordinar, impreuna cu alte deseuri.
Aceste produse pot fi daunatoare pentru mediul ambiant si sdnatatea umand, necesita
forme speciale de tratare / valorificare / reciclare / eliminare. Produsele etichetate
astfel ar trebui sa fie plasate la punctul de colectare a deseurilor de echipamente
electrice si electronice. Informatile referitoare la punctele de colectare / primirii dau
autoritatile locale sau distribuitor de astfel de echipamente. Echipament folosit poate
fi de asemenea plasat la vanzatorul, atunci cand achizitioneaza un produs nou intr-o
suma nu mai mare decat noi echipamente achizitionate in acelasi fel.

COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandarilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de
incendiu, arsuri, un soc electric, leziuni fizice si alte daune materiale si nemateriale.
Informatii suplimentare despre produse de marca Kanlux sunt disponibile la:
www.kanlux.com. Kanlux SA nu este responsabil pentru orice consecintele care
rezultd din nepastrarea recomandarilor din acest manual. Compania Kanlux SA fsi
rezerva dreptul de introducere a modificarilor in instructiune - versiunea actuala
poate fi descarcata de pe pagina www.kanlux.com.
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NPOOPIZMOZX / XPHZH

Mpoidv Tovilel Kat Slakoauei Toug TOToUG €KBETNG.

ZYNAPMOAOIHIH

Alatnpeital Sikaiwpa TEXVIKWV Tpomomotjoewy. Mpwv amd m cuvappoldynon
S1aBaocte Ti¢ 0dnyieg xprong. Tn ouVaAPHOAGYNON TIPETIEL VA TIPAYHATOTIOCELE £va
e€ouoiobotnpévo kal e€eldikevpévo TipoowTo. ‘ONeg Ol evEPYElEq TIPETEL va
TIpaypatomolovvTal pe T opnopéuvn tpogodoaia. Mpémel va NABETE Ta PETPa EI8IKAG
npootaciac. AwoTe €8Ik onpaccia oy opfotnta moAwong KaAwdiwv (+' -
POSITIVE, '-' - NEGATIVE). Atdypappa ouvapHoAoynong: S&g Tig eIKOVEC. Mptv amé tv
TPWTN Xenon mpémel va emPBeBalwbeite €Gv n PNXavIK CUVAPHOAGYNON Kat n
NAeKTPIK oUveon eival evtdgel. Mpémel va XPNOIMOTOIEITE Ta KoAWSIA Tou
KUKADHATOG QWTIOHOU MIAKOUG a6 0,3 éwg 2,0m.

AEITOYPTIKA XAPAKTHPIZTIKA

Mpoi6v yia eowTepIk xprion. Mpoidv cuvepydletal PE TOUG PUBUIOTEG QWTOC:
DIM-FF112/24VDC (index 23571).

ZYZITAZEIZ XPHZHZ / ZYNTHPHZH

MNpaypatoroleite ouvtipnon peta and Sakomr Tpogodoociag Kat Yougn Tou
TIPOIOVTOG. an KAAUTITETE TO TIPOIOV. MV XpNnOIUOTIOIEITE TO npo‘l‘év oToug xtbpouc
IOV KUPIAPXOUV OKATAAANAEG cuvenxec )\snoupvum . OKOVN, VEPO, uvpuma,
Swroelg KA. Mpoidv pe mnyéq @uwtiopoy mou  Sev  avtikabicTatar  TOMOU
Aaprrtipag/Aapntipeg LED. Y& mepimtwon XaAdopatog Tng mnyng @wtiopoy To
TIpoidv Sev emokevdaletal. MPOIOXH! Mn BAEMETE IO KaIPO OTO SeOMISA PWTOC
Aaprtipa/Aapntipwy LED. KaBapilete To mPoikov HOTIVO UE XPAON HAAAKWV Kat
KaBapwv VEACUATWY. MNV XPYOILOTIOIETE XNUIKA KaBaploTika péoa. E€acpahilete
£NEVBEPO EEEPIOO.

EZHIHZEIZ THMAZIAZ TON XPHZIMOMOIHMENQN ZYMBOAQBN

P1: OvopaoTikn tdon.

P2: OvopaoTikr lox\'Jc.

P3: ©epuokpacia xpwpatog.

P4: Mpoi6v ouvepyaletal pe Toug puBUIOTEC wToG: DIM-FF112/24VDC (index 23571).
P5: OVOHOOTIKO PEVHA YWTICHOOU.

P6: OvopaoTikry avtoxr.

P7: MiotomoinTikd motdTnTag mou emPBeRa@vel TNV TOIOTNTA TTAPAYWYHE HE Ta
EYKEKPIPEVA TIPOTUTIA OTO £6agOg TG TEAwVEIKTG Evwong.

P8: MMpémel va avTIKATAOTAOETE dueca To XaAaopévo f omacpévo Bwpaka 1
aVTaUyaoTipa 1 MPOOTATEVTIKG yualorivaka. OTtav eCWTEPIKOG AauMTRpaG €Xel
PWYHA A gival OTIACHEVOC AUECWG TIPETEL VA OTAMATHCETE VA XPNOIMOTIOIEITE TO
TIPOIOV.

P9: Mpootacia and crzpea owpata usvu)\urspa and 12mm.

P10: Katnyopia lll. To mpoiov oto omoio n npomama and n)\zmpon)\nila Bacl(a ot
TPoYodoaiag MOAD XapnAnig uotpa)\ouc Taong napie (SELV) xwpig kivéuvo taong
UPNAGTEPNG Arté TNV aopay Téon.

P11: Mévo yia ecunspnxn xenon.

P12:To 6bppBolo onpaiovel EAGXIOTN ANGGTACN MOU MITOPE( va EXEl TAIGIO QWTIGHOD
(TNC TMYAC WTIOHOU TOU) A6 TOL TEMOUG KAl Ta AVTIKEINEVA QWTIOHOU.

P13: To mpoidv MANPWVEL TIG amaitioelg Twv O8nytwv tng Eupwriaikng vaonc (UE).
P14: Twvia Aapynge.

MPOZTAZIA MEPIBAAAONTOX

MNpootatevete 0 QUOIKG TEPIBANIOV. MMpoteivoupe va Siaxwpilete andPAnta
anocuokevasiag.

P15: Autd To oUpPoAo onuaivel avdykn éla)\emmc GI)VKEVIPU)GI‘]C n)\enpnkwv Kat
n)\aﬂpovlkwv anoB)\nrmv To mpoidv e auto to oupBo)\o UG KVPWON npooonuou,
Sev mipénel va anoppintetal pali He OIKIaKd amoppippata. AUTd Ta Tpoidvtua
HropoLv va gival BAaepd yia 1o GuUaIKS epIBANOV Kal yla TV uyeia avBpwBrwy,
amarrovvTal Ty &8ikn dladikacia avapépewong / avakvkAwong / eEoudeTépwong.
Mpoidvta pe Tétola emorjpavon mpénet va napadoBfolv oe £va OnUEIo CUYKEVTPWONG
HETAXEIPIOPEVWY NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWY GUOKELWV. MANPOQOPIEC yia kévta
GUANOYNG amOPBARTWY gival SIABETIUEG OE SNUOOIEG APXEC 1} OTOV TIWANTH AUTOV TWV
OUOKEUWYV. MTTOPEITE QKON VA EMOTPEPETE TIG UETOXEIPIOPEVEG OUOKEVEG OTOV
TWANTH O€ TEPIMTWON ayopdg TNG KAvoUuplag CUCKEUNG, OANd O€ TTooOTNTA OXL
HEYAAUTEPN AMO TNV KAIVOUPLA CUCKEUH TIOU ayopdleTe.

MAPATHPHZEIZ / OAHTIEZ

Aus}\snu TWV KAVOVIGHWY TNG TTapovoag oénvnqc MTTOPE( val TTPOKAAEDEL TTY. TTUPKAYLG,
éykaupa, nAektpominéia, Tpauumlauo, UNIKEG Kal aukAeg (nuiég. MpooBeteg
TANPOYOpieG yia Ta AMa mpoidvta tng pdapkac Kanlux eivar Siabéoipa oe:
www.kanlux.com. H Kanlux SA Ae @épel kapia €uBUvn ylai amoteAéopata mou
TIPOKUTITOUV amd ApENEIA TWV KAVOVIOHWY TNG mapovoag odnéyiag. H etaipeia Kanlux
SA Siatnpei 1o SiKaiwpa TPOMOMoINoNG TwV OdNYIWV XPHoNG - N Tpéxouca ékdoon
SiatiBetat otnv 1otoceAiSa www.kanlux.com.

[k

HAMEHA /YNOTPEBA

Mpon3Bog 3a 0cBETNYBatbe, KOE LTO HarnacyBa v AeKOPaTMBHO OCBET/yBakbe.
MOHTAXA

3aWTNTEHO NPaBO 3a TEXHUYHM NpoMeHu. lpes Aa NPUCTanUTe KOH MOHTUPaHETO
3ar03HajTe ce Co MHCTPyKUUjaTa 3a MHCTanaunja. MoHTupareTo Tpeba Aa ce n3spun
Of} CTPaHa Ha finLe, Koe WTO Noce/lyBa COOABETHM OBNlacTyBatba. CuTe AejHOCTN Tpeba
Aa ce ofBMBaaT Npu U3K/y4YeHo HarojyBatbe. Tpeba Aa ce Guae MHOTY BHUMATEsEH.
Moce6HO fa ce NOCBETN BHUMAHNE Ha MPABUIHOCTA Ha Monapu3auynjata Ha xuuute
('+'-Mo3sutue, '-' - Heratus). LipTex 3a MOHTUpatbe: norneHu rm unyctpauyuute. Mpep
npeata ynotpe6a Tpe6a pAa 6uaeme CUTYpHU BO MPaBUWIHOTO  MeXaHUYHO
3aUBPCTyBatbe M BO MPaBWIHOTO eNeKTPUYHO MoBp3yBatbe. Tpeba Aa ce kopucTat

FOLD

FOLD

MNPOBOAHULIUTE Ha KONOTO 3a OCBETAyBatbe CO OMXKMNHa nomery 0,3 - 2, Om.
OYHKUNOHAJTHOCT

MpousBogoT Aa ce ynotpebysa Bo 3aTBOpeH npoctop. Mpon3BoaoT copaboTtyBa co
3aTemHyBaunTe Ha ocBeTnyBarbeto: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).

OMEPATUBHU NPEMOPAKW / KOH3EPBALIMJA

Oppxy TO Aa ce npu y4EHO HamnojyBarbe OTKako NMpoun3BOAOT Ke ce
usnagu. ﬂpomzsoum’ Aa He ce Nokpuea. npOVISBOFlOT Aa He ce ynoTpeﬁyBa BO MecTo
Kaje wTo npeosnajyBaaT HENOBOMHN YC/IOBM BO OKONIMHATa Ha NpuMep. npalivHa,
npas, BOAa, BNara, BU6paunm 1 cnyHo. NMpoussop co He3amMeHMB U3BOP Ha CBETNHA
og BUAOT Ha guoaa/avoan LED Bo cnyuaj Ha owwTeTyBatbe Ha M3BOPOT Ha CBETANHA,
ypenot He moxe aa ce nonpasu. MPEAYMNPENYBAE ! [la He ce 3arnegyBame BO
CBeTNoTo Ha Aunopata/auoauTte LED. [la ce UucTy M3KNYyUYMBO CO AeNMKaTHU U CYBU
TKaeHuHu. [la He ce ynoTpeGyBaaT XemMUCKW MaTepuu 3a BpPeMe Ha YMCTeHeTo Ha
npown3ssoaoT. [la ce 06e36ean cnobogeH NpucTan Ha BO3A}

OBJACHYBAHA 3A YNIOTPEBEHUTE O3HAYYBAHA U CI/IMEOHI/I

P1: HomuHaneH Hanop.

P2: HommnHanHa Mok.

P3: Temnepartypa Ha 60ja.

P4: MNpousBopoT copaboTyBa CO 3aTeMHyBauMTe Ha ocseTiyBatbeto: DIM-FF1
12/24VDC (index 23571).

P5: HOMUHaNHO CBETNOCHO CTpyetbe.

P6: HomuHanHa n3gpxnmnsocr.

P7: I'IoTBpna Ha KBa/WTeT Ha MPON3BOACTBOTO CO ofobpeHUTe CTaHAapAW Ha
TeputopujaTa Ha LlapuHckaTa yHuja.

P8: Tpe6a BeAHal Aa Ce 3aMeHU UCMYKAaHNOT WK OLWTETEHMOT abaxyp Mnu eKpaH,
3aWTUTHOTO npo3opye. BeaHaw fa ce npectaHe co ynotpeGaTa BO Ciyuaj Kora
Ha[IBOPELHNOT Meyp Ha CBeTU/IKaTa € HanyKHaT Uin CKpLeH.

P9: 3awTuta oA NocTojaHu Tena noronemu of 12Mm.

P10: Knaca lll. Mpown3Bsoga, Npu Koj WTO 3aliTuTaTta Npea enekTpuyeH yaap ce 6asmpa Ha
HEroBOTO HamojyBatbe CO MHOTYy HU30K 6e3bepeH HanoH (SELV) 6e3 onacHocT 3a
nojaByBatbe Ha HAMoOHU, MOBUCOKM Of HopmanHuTe (6e36eaHnTe).

P11: [la ce ynoTpe6yBa camo BO 3aTBOPEH MpocTop.

P12: Cumb0noT ja yKaxyBa MAHUManHaTa faneunHa, Koja WTO MOXe fa ja UMa TeNoTo
3a OCBeTyBatbe (HEj3MHMOT M3BOP Ha CBET/IMHA) Off MEeCTOTO M objekTuTe Ha
ocBeT/yBame.

P13: Mpou3BogoT rv ucnonHysa Gaparbata Ha [iupektusute Ha EBponckata Yhuja (EY).

P14: Aron Ha cBeTetbe.

3AWTUTA HA XKUBOTHATA CPEAVHA

lpvxu ce 3a unctoTaTa v XMBOTHaTa cpeauHa. Ce mpenopauvyBa cerperauyuja Ha
oTnagot of ambanaxara.

P15: OBa 03HauyBarbe yKaxyBa Ha 6e3yC/IOBHO CeIeKTUBHO COBMParbe Ha OTNajoT o
eneKkTpuyYHaTa 1 eneKTpoHCKaTa onpema. Taka O3HaueHWTe NPON3BOAV, HE MOXE Aa ce
n3dppnaar BoO HopManHo rybpe 3aefHO CO APYrvOT oTnad. Bo cnpoTuBHO ke cneau
Ka3Ha. TakBuTe npoussoan mMoxart pga 6I/IIZlaT WTETHN 3@ XWBOTHAaTa cpeavHa n
3ApaBjeTo Ha fyreto, NnoTpebysaat cneumanHa dopma na obpaboTka/ obHOBYBatbe/
peuvknmparbe / HeyTpa. e. Taka np Tpeba ga 6upat
AafeHn Ha MecTo 3a coﬁmparbe Ha OTﬂaﬂ Ha eNneKkTpu4yHa u enekTpoHCKa ornpema.
MN¢0pMauVII/I BO BpCKa CO mecTata 3a coﬁmparbe/npvlem [AaBaat NlokanHuTe BnacTn
WM NpofaBaynTe Ha TakoB BUA Ha ypeau. YroTpeGeHuTe ypean Moxe Aa ce gaaar
MCTO TaKa Kaj IpojjaBauuTe, BO CAlyyaj Ha KyryBatbe Ha HOB MPON3BO/ BO KOMMUMHA He
noronema ofy HOBO KyneHuoT ypea og uctnot sua.

KOMEHTAPU / MPEQJIO3U

HenounTtyBatbe Ha nNpenopaku1te Ha AajjeHaTa NHCTPyKLMja MOXe Aa loBefie A0 Ha
npumep. HacTaHyBatbe Ha NnoXkap, U3ropeHnLn, U3ropeHnLn o enekTpuyHa cTpyja,
$uU3MUKN noBpean 1 Apyrvu matepujanHu U HematepujanHu wretn. [JononaHuTenHn
IAH¢OpMaL|VIVI 3a NPpOAYKTUTE Ha MapKaTa Kanlux ce AOCTarnHu Ha: www.kanlux.com
Kanlux SA He CHOCM OArOBOPHOCT 3a MOCNEANLWTE, KOWIITO Mpow3jierysaar of
HEeMounTYBaHETO Ha NpenopaknuTe Ha fageHaTta HCTpyKumja. Gupmata Kanlux SA ro
3aApXyBa NpasoTo Aa ce npaBaTt NPOMeHN BO yNaTCTBOTO 3@ KOPUCHUKOT - CerawHata
Bep3uja 3a npesemarbe o www.kanlux.com.

@

NAMEN / UPORABA

Proizvod namenjen dekorativni osvetlitvi.

MONTAZA

Tehni¢ne spremembe pridrzane. Pred montazo preberite navodila za uporabo.
Montirati sme samo oseba, ki ima primerne kvalifikacije. Montazo naredite pri
izklju¢enem napajanju. Bodite pri montazi pazljivi. Bodite pozorni, da bi bila
polarizacija kablov pravilna ('+' - POSITIVE, '-' - NEGATIVE). Shema montaze: glejte
ilustracije. Pred prvo uporabo, se morate prepricati, da je montaza narejena pravilno in
je pravilno vklju¢ena v elektri¢no instalacijo. Uporabiti morate samo kable za svetila o
dolZini z obsega 0,3 - 2,0 m.

FUNKCIONALNI ZNACAJI

Proizvod namenjen notranji uporabi. Proizvod sodeluje z zatemnilniki lu¢i: DIM-FF1
12/24VDC (index 23571).

NAVODILA ZA RAVNANJE / VZDRZEVANJE

Vzdrzevanje izvrsite samo pri izklju¢enem napajanju in po ohladitvi proizvoda. Ne
smete zakrivati proizvoda. Proizvod ni namenjen za uporabo na prostoru, kjer so
nekoristni pogoji, npr. prah, voda, vlaga, vibracije itd. Proizvod z izvirom svetla (ki ga
ne gre zamenjati) o parametrih, ki so v navodilu za uporabo. V primeru poskodbe izvira
svetlobe, proizvod ni vec za popravilo. POZOR! Ne smete pogledati na Zarek svetlobe
LED diod/diode. Za ci3¢enje uporabljajte samo suhe in mehke tkanine. Ne smete
uporabljati nobenih detergentov (zlasti kemi¢nih). Proizvod mora imeti neposrede
dostop k zraku.

OBJASNITEV UPORABLJENIH OZNACITEV IN SIMBOLOV

P1: Nazivna napetost.

P2: Nazivna moc.

P3: Barvna temperatura.

P4: Proizvod sodeluje z zatemnilniki lu¢i: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).

P5: Nominalni svetlobni tok.

P6: Nominalna trajnost.

P7: Potrdilo o skladnosti kakovosti proizvodnje s standardi, ki so potrjeni na ozemlju
carinske unije.

P8: Prizadet oz. poskodovan senénik ali ekran, ter zas¢itna Sipa, je treba takoj
zamenjati. Takoj nehajte uporabljati svetilo, ko bo stekleni balon luci pocet ali razbit.
P9: Zascita pred trdimi telesi o velikosti vecji kot 12 mm.

P10: 3. razred. Pomeni, da zascita pred elektri¢cnim 3okom temelji na zelo nizki varni
napetosti (SELV), brez rizika nastajanja napestosti ve¢je kot varna.

P11: Proizvod namenjen samo notranji uporabi.

P12: Oznacitev pomeni minimalno oddaljenost, ki jo mora imeti svetilo (izvir svetlobe)
od prostorov in objektov, ki so s tem svetilom osvetljeni.

P13: Proizvod je v skladu s pogoji direktive Evropske Unije (EU).

P14: Kot svetenja.

VARSTVO OKOLJA

Skrbite za naravno okolje in ¢isto¢o. Priporo¢amo segregacijo embalaznh odpadkov.
P15: Ta oznacitev pomeni, da je selektivno zbiranje izrabljenih elektri¢nih in
elektroni¢nih strojev obvezna. Ti proizvodi so lahko $kodljivi za okolje in ljudsko
zdravje, za to zahtevajo specialisticne forme varovanja / recikliranja / uni¢enja. Tak
oznacenih proizvodov, pod pretnjo kazni z globo, ne smete odstranjevati v obi¢ajna
smeti$¢a, skupaj z drugimi odpadki. Tak oznaceni proizvodi morajo biti oddajani v
zbirne centre zbiranja izrabljenih elektronicih ali elektri¢nih naprav. Informacije o
zbirnih centrih najdete v informacijskem centru lokalnih uprav ali pri sprodajalcu.
Izrabljene stroje lahko oddajate prodajlcu, v primeru nakupu novega stroja in v
koli¢ini ne vedji kot koli¢ina novega stroja istega tipa.

OPOMBE / POMOC

Neupostevanje teh navodilih za uprabo, lahko povzro¢i ogrozenje s pozarom,
elektrosokom, telesno poskodbo ter drugimi materialnimi in nematerialnimi
poskodbami. Dodatne informacije o proizvodih podjetja Kanlux, najdete na
www.kanlux.com. Kanlux SA ni odgovoren za poskodbe, ki so povzro¢ene zaradi
neupostevanja navodil za uporabo. Podjetje Kanlux SA si pridrzuje pravico do
spremembe navodil - veljavna razli¢ica je na voljo na strani www.kanlux.com.

[RHR]

NAMENA/UPOTREBA

Proizvod za tackasto i dekorativno osvetljenje.

MONTAZA

Zadrzano pravo na tehnicke izmene. Pre pocetka montaZe procitajte uputstvo.
Montazu po moguénosti mora da vrsi stru¢no lice. Sve radnje obavljajte nakon
iskljucenja napajanja. Sacuvajte posebnu opreznost. Obratite posebnu paznju na
korektnost polarizacije kablova ('+' - POSITIVE, '-' - NEGATIVE). Sema montaze: gledajte
slike. Pre prvog pustanja u rad proverite je li proizvod montiran i priklju¢en na struju
na pravilan nacin. Primenjujte kablove rasvetnog kola duzine u opsegu od 0,3-2,0m.
FUNKCIONALNE OSOBINE

Proizvod koristi se unutra. Proizvod moze da se koristi sa regulatorom jacine svetla:
DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).

PREPORUKE U VEZI EKSPLOATACIJE / KONZERVACIJA

Konzervaciju obavljajte nakon isklju¢enja napona i kada se proizvod ohladi. Ne
pokrivajte proizvod. Ne koristite proizvod u mestu sa nekorisnim uslovima okoline
npr. prljavstina, prasina, voda, vlaga, vibracije i sl. Proizvod sa nezamenljivim izvorom
svetla tipa dioda/LED diode. U slucaju o$tecenja izvora svetla proizvod nije pogodan
za popravku. PAZNJA! Ne zagledajte se u snop svetlosti diode/LED dioda. Za ¢iscenje
koristite isklju¢ivo suve, meke tkanine. Ne koristite hemijska sredstva za cidcenje.
Obezbedite slobodan pristup vazduha.

OBJASNJENJA ZNACENJA ISKORISCENIH OZNAKA | SIMBOLA

P1: Nazivni napon struje.

P2: Nazivna snaga.

P3: Temperatura boje - faktor CT.

P4: Proizvod moze da se koristi sa regulatorom jacine svetla: DIM-FF1 12/24VDC (index
23571).

P5: Nominalni svetlosni fluks.

P6: Nazivni Zivotni vek.

P7: Potvrda kvaliteta proizvodnje prema usvojenim standardima na teritoriji Carinske

P8: Odmah mora da se promeni popucani ili ostec¢eni abazur ili ekran, zastitno staklo.
Odmah prekinite eksploataciju ako spoljni stakleni balon svetiljke ima pukotine ili je
razbijen.

P9: Zastita od ulaska cvrstih tela vecih od 12 mm.

P10: Klasa IIl. Proizvod u kojem zastita od udara elektri¢ne struje zasniva se na
napajanju veoma niskim bezbednim naponom (SELV) bez rizika nastajanja napona
visih od bezbednih.

FOLD

FOLD

Pl 1:Za korlscenje samo unutra prostorije.

P12: Simbol ozna¢ava minimalnu udaljenost kucista svetiljke (njenog izvora svetla) od
mesta i objekata koje osvetljava.
P13: Proizvod u skladu sa zahtevima Direktiva Evropske Unije (EU).
P14: Ugao svetljenja.
ZAgTITA ZIVOTNE SREDINE
Odrzavajte ¢istocu i brinite o Zivotnoj sredini. Preporu¢ujemo segregaciju otpada od
ambalaze.
P15: Takva oznaka pokazuje potrebu selektivnog skupljanja potrosenih elektri¢nih i
elektronskih uredaja. Tako oznacenih proizvoda, pod pretnjom novcane kazne, ne
moze da se baca u obi¢no smece zajedno sa drugim otpadima. Takvi proizvodi mogu
da budu Stetni po Zvotnu sredinu te ljudsko zdravlje, zahtevaju specijalno
preradivanje / ponovno koris¢enje / recilkaza / onesposobljenje. Tako oznacene
proizvode treba da se vrati u stanicu za sakupljanje potrosenih elektri¢nih ili
elektronskih uredaja. Informacijama o stanicama za sakupljanje/prijem raspolaze
lokalna vlast ili prodavci takve opreme. Potrosenu opremu takoder se moze predati
kod prodavca, u kolicini koja nije ve¢a nego kod novo kupljenog uredaja iste vrste.
PRIMEDBE/UPUTSTVA
Nepridrzavanje toga uputstva moze dovesti do pozara, opekotine, udara struje,
telesne povrede, te druge materijalne i nematerijalne 3tete. Dodatne informacije o
proizvodima Kanlux potrazite na: www.kanlux.com. Kanlux SA ne snosi odgovornost
za bilo kakvu 3tetu koja nastane zbog nepridrzavanja ovog uputstva. Kommpanija
Kanlux SA zadrzava pravo da vrsiizmene u korisni¢kom priru¢niku - Sada3nja verzija za
preuzimanje od www.kanlux.com

@D

NPEAHA3HAYEHWE / U3MON3BAHE

MpoAYyKT 3a aKUEeHTUPALO UN AEKOPaTUBHO OCBETNIEHNE,

MOHTAX

TexHuyeckn npomeHn 3arnaseHu. Mpean MOHTaX [a Ce npouyeTeTe UHCTPYKUMATA.
MoHTax cnefia fa e M3BbPLEH OT JiNLe NPUTEXaBalo CbOTBETHU Pa3pelieHns.
BcAko pelicTBye fa ce M3BbpWBa NPy M3KIloueHO 3axpaHBaHe. Tpabsa pa ce
npeanpreeme cneynanHu rpuxu. [la ce o6bpHe CneunanHo BHMaHMe Ha TOYHOCTTa
Ha MonApHOCT Ha Kabenute ('+' - POSITIVE, '-' - NEGATIVE). Cxema Ha MOHTaX: BUX
vnycrpaumn. Mpegn nbpea ynotpeba yBepeTe ce, Ye MEXaHUYHOTO MOHTMPAHe W
enekTpuyeckata prsKa ca npaeunHu. [la ce unonsea kabenn Ha ocBeTUTenHata
cxema Abnru Ha 0,3-2,0

OYHKLUVOHAJHN XAPAKTEPI/ICTI/IKI/I

[la ce u3non3sa NpojlyKTa BLTPe B nomeljeHnATa. poAyKTa paboTin C yTbMHUTENN Ha
ocsetnenue: DIM-FF112/24VDC (index 23571).

MPENOPBKM 3A EKCMJTOATALINA/KOHCEPBALINA

[a ce KoHCepBMpa NPV U3KMIOYEHO 3aXpaHBaHe 1 el OXNNaxaaHe Ha NpoaykTa. [la
He ce 3aKpuBa NpofyKTa. [la He ce M3MoN3Ba NPOAYKTa Ha MACTO, KbAETO MMa
He6NaronpuATHN aTMOChepHN YCNoBMA, KaTo Npax, BOAa, Bnara, BU6Gpaunn n ap.
MpoayKT ¢ HECMEHAEMMN U3TOYHWK Ha CBETMHATaA Tun Anofa/auoaa LED. B cnyvai Ha
HapylleHe Ha W3TOYHWK Ha CBETIMHAaTa, NpOAyKTa He CTaBa 3a MOMpaBsHe.
BHVMAHWE! He ce 3arnexpaiite B cBeTnMHaTa Ha avioaa / avopaa LED. [la ce nouncrsa
Camo C [ieNMKaTHN 1 CyXu TbKaHW. [la He ce M3MO0N3BaT XMMUYECKM MOYNCTBALLM
npenapati. [la ce ocurypu cBo60aeH AOCTbN 40 Bb3ayXa.

OBACHEHWE HA U3NOJI3BAHUTE 3HALM U CUMBONA

P1: HoMunHanHo HanpexeHue.

P2: HomnHanHa MOLHOCT.

P3: LiBeTHa Temnepartypa.

P4: MpopykTa pa6oTu ¢ yTbMHUTENM Ha ocBeTnenune: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571)
P5: HoMuHaneH ceetimHeH NoTok.

P6: HomuHanHa TpaitHocT.

P7: CepTnduKaTbT 3a CbOTBETCTBME MOTBbPMKAABA KAaYECTBOTO Ha NMPOAYKUMATA C
0of06peHuTe CTaHAapTV Ha TepuTopnATa Ha MuTHUYecKnsA Cbio3

P8: TpAGBa He3aGaBHO Ja Ce CMEHW HamyKaH WAW NOBPefieH abaxyp win eKpa,
3aLMTHO CTHKIO. [la ce 3aBbpLun He3a6aBHO eKCnoaTaunATa, Korato BbHueH 6anoH
Ha KpyLUKaTa e NyKHaT Uim cuyneH.

P9: 3awwmTa cpeuly TBbpAM Tena ronemu Hag 12 mm.

P10: Knaca lll. MpoayKT, B KOWTO 3aliMTa Cpelly TOKOB y/jap € HeroBoTO 3axpaHBaHe C
MHOFO HUCKO 6e30onacHo HanpxeHue (SELV) 6e3 pucka oT Bb3HMKBaHe Ha No-BUCOKO
HanpexeHue OTKONIKOTO 6e3omacHoTo.

P11: 3non3Baiite camo BbTpe B NoMelleHnATa.

P12: CUMBONTBT 03HaYaBa MUHUMAJTHOTO Pa3CTOAHNE Ha OCBETUTEIHOTO TAIO
(Heroawre M3TOYHULM Ha CBET/INHA) OT MeCTa M OCBETABaHM NpeAMeTH.

POAYKTBT e B cboTBeTcTBMe C [InpekTrsuTe Ha EBponencknat Coios (EC).

P14. ‘bron Ha cBemIMHaTa.

OMA3BAHE HA OKOJTHATA CPEQA

Masn unctotata u okonHaTa cpepa. Mpenopbyusame pasjensHe Ha oTnagbuute OT
OraKoBKuTe.

P15: Tosa o nokasBsa H TTa OT pasa cbbup: Ha oTnagbun
OT eNeKTPUYECKO 1 eNeKTPOHHO 06opyaBaHe. HasHaueHn No To3u HauMH NPOaYKTH,
nop 3annaxa ot rno6a He MoXeTe Aja U3XBbPAATE B KOda 32 06NKHOBEH 6OKNYK 3aeAHO
C Apyru oTnagbuw. Tesn npogykT moraT Aa 6baaT BPeAHW 3a OKONHaTa cpepa u
YOBELKOTO 3ApaBe, Te Ce HyXjaaT OT crneunanHu ¢opmn Ha obpabotka /
onon3oTeopsABaHe / peunknupate / obesspexpaaHe. MpogyKTy O3HaueHn no To3u
HaunH TpAGBa fa GbAaT MOCTaBEHW Ha MACTOTO Ha CbbMpaHe Ha OTnaabuuM OT
eNeKTPUYECKO U enekTPOHHO obopyasaHe. 3a MHPOPMaUMA 3a NyHKTOBETE 3a
cbbupaHe / B3emaHe MPeAOCTaBAT MECTHUTE BAaCTM WAM TbPrOBUL Ha TaKoBsa
o6opyasaHe. N3ToueHo o6opyaBaHe MoXe Cblo Aa Gbae BbPHATO Ha Npojasaya,
npu 3aKynysaHe Ha HOB NpoAYKT B pasmep He MO-TONAM OT HOBOTO o6opyABaHe,
3aKyneHo B CbiuMA

KOMEHTAPU / I'IPEJJHO)KEHI/IH

HecnasBaHe Ha nperopbKu1Te Ha Ta3u MHCTPYKUMA MOXe Aa A0Be/e Hanp. 10 NoXap,
nonapeHe, eneKTPUYECKM WOK, GU3NYeCKN TPaBMU W APYrM MaTepuanHu n
HemaTepuanHu wetn. [onbaHuTeNHa nHGopmauna 3a NPOAYKTI Ha MapKaTa Kanlux
ca Ha pasnonoxenue Ha: www.kanlux.com. Kanlux AJl He HOCW OTTOBOPHOCT 3a
NOCNeACTBUAT NPON3TUYALLN OT HECNa3BaHe Ha NPENOPBKIATE Ha Ta3n NHCTPYKLNA.
Oupma Kanlux SA 3ana3sa NpaBoTO C1 3a BbBEX/JaHEe Ha MPOMEHUN B MHCTPYKLUATa -
aKTyafiHaTa BEPCWA e JOCTbIHa 3a U3TernAaHe B UHTEpHeT cainta www.kanlux.com.

[RuEY]

NPEAHA3HAYEHUE / MPUMEHEHUE

3penve 4na noguepKMBaloLLIEro NN AEKOPATUBHOTO OCBELEHNA.

YCTAHOBKA

TexHuueckre M3MeHeHMA 3acekpeueHbl. Mpexpae, yem NPUCTYNUTbL K yCTaHOBKe,
cnealyeT NO3HaKOMUTLCA C MHCTPYKLMeii. V3fenie QoMKHO 3aMOHTMPOBaTb INLO C
COOTBETCTBYIOWMMI NpaBamu. BcAdueckne pgeiicTeusa cnemyeT npoBoaWTb Npu
BbIK/IOYEHHOM nuTaHun. CnefyeT cobniopatb 0cobylo OCTOPOXHOCTb. Obpatute
ocoboe  BHWMaHWe Ha  MCNpaBHOCTb  nonapusaumn  nposogos  (+' -
NONIOXUTENbHBIM, '-' - OTPULIATESIbHbIA). Cxema MOHTaxa: CMOTpPeTb
vnnioctpaumio. Mepes nepsbiM yrioTpebieHvem u3genua cnefyet nposepuTb
MeXaHUYecKoe KpenseHue U 3neKTpuyeckoe coeguHenne. Cneayer ncnosnb3osatb
NpPOBO/a OCBETUTENbHO Lienu ANHON B rpaHuLax 0,3-2,0 m.

OYHKUMOHANbHAA XAPAKTEPUCTUKA

M3genve  npuMeHseTCA  BHYTPU Ol
3aTemHuTenAMu ocselleHna: DIM-FF1 12/24VDC (|ndex 23571)
COBETbI MO 3KCMAYATALMM / KOHCEPBALIMA

Yxon 3a M3genvem npu BbIKMIOYEHHOM MUTAaHNK, TONILKO MOC/e TOro, Kak n3genne
ocTbiHeT. He 3aKpbiBaTh u3genve. He NpuMeHATb n3fienne B MecTax C HeBbIrOAHbIMM
YCNOBUAMM OKPYKEHNS, HANP. Mbiib, BOAA, BNaXHOCT, BUGpaLuu 1 T.4. Uspenve ¢
HeCcMeHAeMbIM WCTOYHMKOM cCBeTa Tuna Avopa LED. B cnyuae nospexpeHus
WCTOUHVMKa CBETa, U3aenme He noaaaeTca nountHke. BHUMAHUE! He BcmaTpmBatbes B
cBeToBble slyun Avoga LED. YnCTUTb WCKMIOUNTENBHO AENMKATHBIMU W CyXuMm
TKaHAMU. He NpUMEHATb XMMUYECKMX YnNCTAWMX cpeacts. Obecneunts cBOGOAHBIN
AOCTyN BO3AyXa. 5

OBbACHEHUA MPUMEHAEMbIX OBO3HAYEHUW U CUMBOJIOB

P1: HanpsxeHune HoM1HanbHoe.

P2: HoM1HanbHas MOLWHOCTb.

P3: Temnepatypa LBeTa.

P4: M3penvie coTpyaHuyaeT ¢ 3aTemHuTenamm ocselerna: DIM-FF1 12/24VDC (index
23571).

P5: HomuHanbHas cTpya cseTa.

P6: HOMWHanbHaa NPOYHOCTb.

P7: CepTudvkar COOTBETCTBMA, MOATBEPXKAAOWMIA COOTBETCTBME — KauecTsa
NpOAYKUMM C yTBEPKAEHHBIMI CTaHAAPTaMi Ha TepPUTOpuK TaMOXKEHHOTO Colo3a.
P8: CneplyeT HemMeANneHHO NMOMEHATL MOTPECKaHHbIN WAV NCMIOPYEHHbIN abaxyp nnn
3KpaH, 3aWwuTHoe cTekno. EcnM namna NoOMHeT mnn noTpeckaeTtcs, ee cneayeT
HEMe/INeHHO MOMEHATD.

P9: 3awmTa OT NPOHNKHOBEHUA NPEAMETOB BENNYNHOM 6onee 12 mm.

P10: Il Knacc. B paHHOM M3penuu 3awmta OT MOpa)KeHUA dNeKTPUYECKNM TOKOM
OCHOBaHa Ha NUTaHWUK OYeHb Manbim 6e3onacHbIM Hanpa)eHnem (SELV) 6e3 pucka
BO3HUKHOBEHIA HaNPAXeHNA Bbille, Yem Ge3onacHoe.

P11: NprMeHATb TONbKO BHYTPW NMOMELLEHNIA.

P12: CumBON 06O3HaYaeT MUHMMANLHOE PAcCTOAHUE MEXAY CBETUIbHUKOM (ero
VICTOUHNKOM CBETa) U OCBeLaembiM 06bEKTOM.

P1 3nenve BbinonHAeT Tpe6osanuna Inpektnsa Esponerickoro Cotosa (EC).

P14: Yron ocBeweHus.

3ALUMTA OKPYKAIOLLEN CPEbI

3a60TbTeCh O UUCTOTE U OKP! i cpene. PekomeHp, COPTUPOBKY OTEPOCOB.
P15: [laHHOe 060! y Ha Heo MOCTb C HHOrO c6opa
MCMONb30BaHHBIX  SMEKTPUYECKUX 1 SNIEKTPOHUYECKNX MPUGOPOB  JOMALIHEro
obuxopa. PasveueHHble Takum oGpasom Henb3A b C

coTpyal c

FOLD

MHCTpyKumn. Komnanua Kanlux SA octaBnaeT 3a co60ii NpaBo BHOCUTb N3MEHEHNA B
VNHCTPYKUMIO - TEKYLLIaA BEPCUA ANIA CKaunBaHWA Ha cainTe www.kanlux.com.

(LA ]

MPU3HAYEHHA / 3ACTOCYBAHHA

Buipi6 gna ToukoBoro abo AeKopaTUBHOIO OCBITNEHHS.

MOHTAX

TexHiuHi 3MiHW BUMaraioTb 3rogu BUPO6HYKa. Mepes NOYaTKOM MOHTaXy HeobXigHO
03HaNOMUTUCA 3 IHCTPYKUi€lD. MOHTaX MOBWHEH BUKOHYBaTUCA 0CO6OI0 3

BiiNOBiAHUMM  KOoMneTeHuiAamMW. Bci  onepauii NOBMHHI  NpoBoAUTACA  MNpu
i om i. Hi i 6y ocobnueo obepexHum. Ocobnusy ysary
3BEPHYTV Ha BIAMOBIAHICTL nonApw3auii nposoaie ('+' - POSITIVE, '=' - NEGATIVE).

Cxema MOHTaxy: AMB. inocTpauilo. lepea nepwmm BUKOPUCTaHHAM HeobXiaHO
nepeKoHaTUCA, WO MeXaHIYHWA MOHTaX | eneKTpuyHe MiAKMIOYeHHA 3AiNCHeHi
npasunbHO. HeoBXiAHO BUKOPWUCTOBYBATW NPOBOAW NaHLjiora ocBiTneHHa Big 0,3 Ao

2,0m.

OYHKUIOHAJbHI XAPAKTEPUCTUKU

Bupi6 BMKOPUCTOBYETbCA BCEPeAnHi NpuMilleHb. Bupi6 ¢yHKUioHye 3 npuctposmmn
ANA 3MiHN IHTEHCMBHOCTI OcBiTneHHs: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).
PEKOMEH/ALIT LLLOAO EKCMTYATALIIT/ OBC/TYTOBYBAHHSA

TexHiuHi po6OTU NPOBOAUTM MPU BIAIMKHEHOMY KMBMEHHI i Nicna Toro AK BUPI6
BucTUrHe. He HakpuBaTtn BUpOOY. Bupib 3a60pOHEHO BUKOPWUCTOBYBATU y MicLAX i3
WKIANMBUMN ymOBamu, Hanp., nun, 6pya, Boaa, Bonora, BiGpauii Towo. Bupi6 3
He3MiHHUM akepenom cBiTna Tuny Aioa/aioan LED. Y Bunagky nOWKOAMKEHHA
/Kepena CBiTNa, BUPI6 He HaaaeTbcA A0 pemMoHTy. YBATA! 3a6opoHeHo AnBUTUCA
6esnocepeHbO Ha CBITNOBUI NMPOMiHb Aioaa/aiodis LED. Ynctutu nuwe m'akoto ta
CyXOl0 TKaHWHOW. He BMKOPUCTOBYBATU XiMiYHMX 3acO6iB uMuieHHA. 3abe3neuntu
AOCTYN NOBITPA.

MOACHEHHA BUKOPUCTAHUX MO3HAYEHDb | CUMBOJIIB

P1: HomiHanbHa Hanpyra.

lOMiHa/bHa NOTYXHICTb.

emnepaTypa Konbopy.

P4: Bupi6 dyHKUIOHYE 3 NPUCTPOAMMN ANA 3MIHU IHTEHCUBHOCTI ocBiTneHHa: DIM-FF1
12/24VDC (index 23571).

P5: HomiHanbHuii CBiTNOBNiA NOTIK.

P6: HomiHanbHa TpuBanicTb.

P7: CepTndikaT BiANOBIAHOCTI, WO MiATBEPAXKYE BIAMOBIAHICTL AKOCTI NpoAyKUii Ao
3aTBEp)KEHUX CTaHAapTiB Ha TepuTopii MUTHOTO coto3y.

P8: HeobxifjHO HeraHo 3aMiHUTK TRICHYTWIA KOBMaK, €KPaH Yu 3aX1CHE CKAO.
HeraiiHO NpunnHUTU eKcnnyaTauilo, AKWO 30BHIWHA Konba namnu TpicHyna a6o
po36unach.

P9: 3axu1CT Bif NPOHNKHEHHA TBEPANX NPEAMETIB PO3MIPOM GinblumM, HiXK 12 MM.
P10: Knac lIl. Bupi6, y AKomy Ana vnBneHHA BUKOPUCTOBYETLCA 6e3neyHa Ay»Ke Hu3bKa
Hanpyra (SELV ), wo Buknioyae Hebe3neky ypaxeHHs enekTpuyHIM CTPYMOM.

P11: BUKOPUCTOBYETLCA INLLE BCEPEAVHI MPUMILLEHD.

P12: CumBOn BM3HA4ae MiHiManbHy BIACTaHb MK CBITUNBHUKOM (Oro mxepena
CBiTNa) Bi Micub i 06'EKTIB OCBITNIEHHSA.

P13: Bupi6 Bignosigae Bumoram inpektus €spocotosy (€C).

P14: KyT CBITiHHA.

3AXUCT HABKOJIULWHbOTO CEPEAOBULLA

MiknyiiTecA Npo 4MCTOTY | 30BHIWHE cepeaoBulle. PekomeHAyeTbCA po3AiNATU
siaxoan.

P15: Lle no3HayeHHA BKa3ye Ha HEOBXIAHICTb PO3AINATU BUKOPUCTAHE eNeKTpUYHE Ta
eneKTPOHHe 06n1afHaHHA. BUpO6Y 3 TaKiM No3HaueHHAM 3a60POHEHO BUKMAATY 10
3BMYAIHOTO CMITTA 3 IHWWMW BigxoAamu nig 3arpo3soio wrpady. Taki BUPO6U MOXyTb
CMPUYMHIATM WKOAY HABKONMWHLOMY CepeaoBuLy i 3A0POB'I0 NIOANHY, Ui BUPO6U
notpebyioTb cneuianbHoi popmu nepepobkm / pereHepalii / 3HeLWKOAKeHHA. Bupobu
3 TaKUM MapKyBaHHAM MOBMHHI 3[1aBaTUCA y MyHKT 360py BMKOPWUCTAHOTO
€NeKTPUYHOrO 1 eNeKTPOHHOro  obnagHaHHA.  IHpopMaLilo  Wogo  MyHKTIB
360py/NpuUiiMaHHA MOXHa OTPUMATW y MiCLeBUX OpraHax Bnaau, abo npopasus
obnagHaHHA. BukopuctaHe obnagHaHHA MOXHa TakoX MOBEPHYTW MpofaBueBi y
BUNajKy NpuaGaHHA HOBOTO BMPOBY, y KINbKOCTI, IO HE MNepeBullye HOBOrO
06nafHaHHA LbOro X BULY.

3AYBAXKEHHA / BKA3IBKU

HepoTpumaHHA pekomeHAaLii AaHOI IHCTPYKLUIT MOXe CIPUYMHWTK, Hanp., NOXEeXY,
OniKKN, ypaMeHHA eneKTPUYHUM CTPYMOM, TinecHi TpaBMu Ta 3aBfaTi iHWOI
matepianbHOi i HemaTepianbHoi WwKoan. [loAaTkosy iHGOPMaLilo WOAO MPOAYKTIB
Toproeoi mMapku Kanlux moxHa oTpumaTtn Ha Beb-cTopiHui: www.kanlux.com. AT
"Kanlux" He Hece BiANOBIAANbHOCTI 3a HACMIAKU HEAOTPUMAHHA AAHOI IHCTPYKLI.
KomnaHis Kanlux SA 3anuwwae 3a co60to npaBo BHOCUTM 3MiHM B iIHCTPYKLIiIO - MOTOUHa
Bepcif ANA CKauyBaHHA Ha cainTi www.kanlux.com.

PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas generuoti apsvietima akcentavimo ir dekoravimo tikslais.
MONTAVIMAS
Draudziama daryti techninius pakeitimus. Pries pradedant montuoti susipazink su
instrukcija. Montavima turi atlikti asmuo turintis atitinkamus jgalinimus. Visi darbai
turi bati atliekami atjungus maitinima. Batinas ypatingas atsargumas. Nukreipkite
démesj ypac j laidy poliarizacijos tinkamuma ('+' - POSITIVE, '-' - NEGATIVE).
Montavimo schema: ziurék iliustracijas. Pries pirma panaudojima reikia jsitikinti, kad
gaminys yra taisyklingai mechaniskai sumontuotas ir tinkamu buadu elektriskai
sujungtas. Reikia naudoti ap3vietimo grandinés laidus, kuriy ilgis yra diapazone

0,3-2,0m. )
FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje. Gaminys bendradarbiauja su 3viesos reguliatori-
ais: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS

Konservacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinima ir gaminiui atausus.
Neuzdengti gaminio apdangalais. Gaminio nevartoti vietoje kur yra nepalankios
aplinkos salygos pvz. dulkés, vanduo, drégmé, vibracijos ir pan. Gaminys su
nemainomuoju $viesos 3altiniu LED diodas/diodai tipo. Esant sugadintam 3viesos
Saltiniui, gaminj reikia atiduoti remontui. DEMESIO Negalima jsiziaréti j LED
diodo/diody $viesos pluosta. Valyti tik $velniais ir sausais audiniais. Nevartoti
cheminiy valymo priemoniy. Uztikrinti laisva oro pritekejima.

VARTOJAMUY ZENKLINIMY IR SIMBOLIY AISKINIMAS

P1: Nominali jtampa.
P2: Nominali galia.
P3: Spalvy temperatara.

P4: Gaminys bendradarbiauja su 3viesos reguliatoriais: DIM-FF1 12/24VDC (index
23571).

P5: Nominalusis Sviesos srautas.

lominalioji veikimo trukme.

P7: Atitikties sertifikatas patvirtinantis gamybos kokybe pagal uztvirtintus Muitinés
Sajungos teritorijoje standartus.

P8: Reikia tuojau pat pakeisti sutrakinéjusj arba pazeista gaubta arba ekrana,
apsauginj stikl. Reikia nedelsiant nutraukti naudojima, jeigu iSorinis lempos
apgaubas yra suply3es ar sudauzytas.

P9: Apsauga nuo kiety kany didesniy negu 12mm.

P10: 1l klasé. Gaminys, kurio atzvilgiu, apsaugai nuo elektros smugio uztikrinti,
maitinimui yra taikoma labai Zema saugi jtampa (SELV), ko pasekméje néra auksteniy
negu saugiy jtampy susidarymo rizikos.

P11: Vartoti tik patalpy viduje.

P12: Simbolis reiskia minimaly atstuma kokj gali turéti sviestuvas (jo Sviesos 3altinis)
nuo apsvieciamy viety ir objekty.

P13: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.

P14: Svietimo kampas.

APLINKOSAUGA

Rapinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuociy atlieky
segregavima.

P15: Sis zenklinimas nurodo, kad sudevéti elektriniai ir elektroniniai jrenginiai privalo
bati selektyviai surenkami. Taip pazenklinty gaminiy negalima ismesti j komunaliniy
atlieky savartyng kartu su kitomis 3iukslémis - uz tai gresia piniginé bauda. Tokie
gaminiai gali bati kenksmingi kaip aplinkai, taip ir Zmoniy sveikatai, jiems turi bati
taikomos specialios zaliavy perdirbimo priemonés siekiant uztikrinti ty atlieky
utilizavima, nukenksminima, antrinj panaudojima. Taip pazenklinti gaminiai privalo
bati perduoti sudéveéty elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkéjui. Informacijos del
surinkéjy/priéméjy perduoda vietos valdZios arba Sio tipo jrenginio pardavéjai.
Sudévetas jrenginys taip pat gali bati perduotas pardavéjui, nupirkus nauja gaminj,
kiekiu kuris neperzengia sio tipo nupirkto jrenginio kiekj.

PASTABOS / NURODYMAI

Nesilaikymas Sios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros
smugj, fizinius pazeidimus bei kitokias materialias ir nematerialias zalas. Papildomy
informacijy Kanlux markés gaminiy tema rasite svetainéje: www.kanlux.com. Kanlux
SA nenesa atsakomybés uz pasekmes kilusias dél 3ios instrukcijos reikalavimy
nesilaikymo. J[moné Kanlux SA pasilieka sau teise keisti instrukcija - aktualia versija
rasite tinklapyje: www.kanlux.com.

()

IZMANTOJUMS / LIETOSANA

Izstradajums planots akcentu vai dekorativam apgaismojumam.

MONTAZA

Aizliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju
Montaza javeic personai kam ir plemerotas kvalifikacijas. Visas darbibas javeic esot
izslé 1 spriegumam. Jabat ipasi piesardzigam. Pievérsiet ipadu uzmanibu vadu

0GbIKHOBEHHBIM MyCOPOM, 3a YTO rpo3uT WTpad. [laHHble M3agenna MoryT GbiTb
OnacHbl ANA OKPYy»KaloLen cpeabl 1 AnA 300pOBbA NI0AEN, OHN TPebyIoT crneunanbHon
$opmbl NepepaboTKy / BOCCTaHOBMEHNA / peunKnnHra / obesspexnsanna. [laHHble
uigenuna cnepyet otaatb B MYHKT c6opa v yTunumsauun 3nekTpuyeckoro u
3NEeKTPOHNYECKoro 06opyoBaHUA. NHdopMaLyio Ha TeMy MyHKTOB c6opa/npuema
PacnpoCTpaHAIOT NoKabHble BAACTY WK NPOAABLIbI 060PYAOBaHNA JaHHOMO TuMa.
Wcnonb3oBaHHoe oéopyuoBaHMe MOXHO Takxe oTAaTb npojasuy, ecnn HoBoe
wn3penue KynieHo B yucne He 60f|bLUe, 4yem HoBOe oﬁopynoEaHMe TOro Xxe suga.
NPUMEYAHNA / YKA3AHUA

polaritates pareizibai ('+' - POSITIVE, '=' - NEGATIVE). Montazas shéma: skaties
ilustracijas. Pirms pirmas lieto3anas japarliecinas, vai ir piemérots mehaniskais
piestiprinajums un elektriska pieslégsana. Jalieto apgaismojuma kédes vadi, kadu
garums ir diapazona 0,3-2,0m.

FUNKCIONALAS IPASIBAS

Izstradajums Jalleto telpu iek3a. lzstradajums sadarbojas ar apgaismojuma
regulésanas iericém: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot izslégtam spriegumam. péc tam kad izstradajums atdzisis.

Hecobniogenne AaHHOM WHCTPYKLMU MOMET MPUBECTH, H: K

ajiet izstradajumu. Nelietojiet izstradajumu vieta kur ir nelabvéligi aréjas vides

OXoram, NopaxeHnem 3NeKTPUYeCKMM TOKOM, a TakKe K Apyrum matepuanbHbiM v
HemaTtepuanbHbiM yﬁbITKaM. ﬂOI’K)ﬂHI/ITeﬂbHaﬂ I/IH¢OpMaLlIAF| Ha TeMy TOBapoOB MapKun
Kanlux goctynHa Ha cante: www.kanlux.com. AO Kanlux He HeceT OTBeTCTBEHHOCTU
3a MOCNeACTBUA, Bbi3BaHHbIE B CBA3M C HeCOGMIOAEHMEM MPeAnuUcaHnii AaHHOMN

FOLD

»
apstakli piem. putekli. Gdens. mitrums. vibracijas un lidz. lzstradajums ar
nenomainamo gaismas avotu tips diode/diodes LED. Gadijuma. kad gaismas avotiem
ir bojajumi. izstradajums jaremonté. UZMANIBU! Nedrikst skatites uz diodes/diozu
LED gaismas straumi. Tirit tikai ar delikatiem un sausiem audumiem. Nelietojiet

FOLD

FOLD

FOLD

kimiskus tirisanas lidzek|us. Janodrosina briva pieeja gaisam.
IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA
P1: Nominalais spriegums.

P2: Nominala jauda.

P3: Krasu temperatdra.

P4: lIzstradajums sadarbojas ar apgaismojuma
12/24VDC (index 23571).

P5: Nominala gaismas straume.

P6: Nominalais kalpo3anas laiks.

P7: Atbilstibas Sertifikats, kas apliecina produkcijas kvalitati ar Muitas Savienibas
teritorija apstiprinatajiem standartiem.

P8: Tulit janomaina parplista vai ievainota léca vai ekrans, aizsardzibas rats. Talit
japartrauc lietosana gadijuma, kad aréjam lampas apvalkam ir spraugas vai lazumi.
P9: Aizsardziba no cietam vielam kas ir lielakas neka 12mm.

P10: Klase Il Izstrédéjums, kada aizsardzibu no elektrosoka veido baro3ana ar loti
zemu droso spriegumu (SELV) bez riska, ka paradisies spriegumi kas ir augstaki neka
drosije.

P11: Lietot tikai telpu iek3a

P12: Simbols nozimé minimalo attalumu, kads var bit apgaismojuma ramim (tas
gaisma avota) no vietam un apgaismotiem objektiem.

P13: Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas direktivu prasibam (ES).

P14: Spidésanas lenkis.

VIDES AIZSARDZIBA

Rupéjieties par tiribu un apkartéjo vidi. leteicam kirot iepakojumu atkritumus.

P15: Tas apziméjums rada ka ir vajadziba selektivi vakt lietotas elektriskas un
elektroniskas iekartas. Taja veida apziméti izstradajumus, neizpildes gadijuma
paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem. Tadi
izstradajumi var bat kaitigi videi un cilvéku veselibai, tie pieprasa speciala tipa
parstradasanas / otrreizéja izmanto3ana / reciklé3ana / neutralizésana. Taja veida
apziméti izstradajumi jaatdod attiecigaja lietotu elektronisko vai elektrisko iekartu
vaksanas punkta. Informaciju par vaksanas/sanemsanas punktiem var iegat no
regionalas valdibas vai 3i tipa iekartas pardevéja. Lietotu iekartu var ari atdot
pardevéjam, gadijumé kad tiek iepirkts jauns izstradajums daudzuma, kas
neparsniedz ta pasa tipa iepirktas iekartas daudzumu.

PIEZIMES / NORADJUMI

Sis instrukcijas noradijumu neievérosana var novest lidz piem. ugunsgréka radisanai,
apdegumiem, elektrodokam, fiziskiem ievainojumiem un citiem materialiem vai
nematerialiem zaudéjumiem. Papildu informacija par Kanlux markas produktus ir
pieejama 3eit: www.kanlux.com. Kanlux SA nenes atbildibu par sekam kas radisies 3is
instrukcijas noradijumu neievérosanas dé|. Firma Kanlux SA aizstav sev tiesibu mainit
instrukciju - aktuala versija ir pieejama majaslapa www.kanlux.com

reguléanas iericém: DIM-FF1

[ EE ]

EESMARK / RAKENDUS

Seade on moéeldud aktsent voi dekoratiivvalgustuseks.

MONTEERIMINE

Tehnilised muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise té6de asumlst tutvu

..I!I PLANTILED

! POWER LED

kasutamisejuhendiga. Monteerimistoésid peab sooritama vastavaid k ioone
omav isik. Igasugu tehinguid sooritada véljalulitatud toitevoolu korral. Tuleb sdilitada
erilised ettevaatlikkuse vahendid. Péorata erilist tdhelepanu kaablite polarisatsiooni
oigeparasust Ghendamisel ('+' - POSITIVE, '-' - NEGATIVE). Monteerimise skee .vaata
illustratsiooni. Enne esimest kasutamist tuleb Ulekontrollida seade &i

220-2:
50/60 Hz

SUPPLY

240V~

12vDC

mehaanilist kinnitust ja elektrilist Ghendust. Tuleb kasutada valgustamlsahela
kaableid pikkusega vahemikus 0,3 - 2,0 m.
OTSTARBEKOHASED OMADUSED
Seaded kasutada ruumide sees.
DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).
EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED
Konserveerimise t66sid sooritada vélja ltlitatud voolu juures, peale toote maha
jahtumist. Arge katke seadet. Seadet ei tohi kasutada kohtades, kus valitsevad mitte
soodsad timbrsukonna té6tingimused, nditeks mustus, tolm, vesi, niiskus, vibratsioon,
jne. Seade vahetamatu valgusallikaga LED tiilipi diood/dioodid. Valgusallika
vigastamise juhul, seade ei sobi parandamisele. TAHELEPANU! Mitte vaadata pikalt
LED dioodi/dioodide valguse allikasse. Puhastada ainult 6rnadega ja kuiva lapiga.
Arge kasutage keemilisi puhastusvahendeid. Tagada vaba 6hu juurdepédésu.
KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED
P1: Nominaal pinge.
P2: Nominaal vimsus.
P3: Varvitooni tempel ur.
P4: Seade teeb koostood valguseregulaatoritega: DIM-FF1 12/24VDC (index 23571).
P5: Nominaalne valgusoo.
P6: Rating'i vastupidavus.
P7: Vastavustunnistus, mis téendab tootmise kvaliteedi
standartidega Tolliliidu territooriumil.
P8: Tuleb otsekohe valjavahedata pragunenud voi vigastatud lambivari voi
ekraankatte, kaitse klaasi. Otsekohe | da seadme imist, kui lambi
vélispurk on pragunenud voi purunenud.
P9: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 12 mm.
P10: Ill Klass. Seade, kus kaitse elektril66gi eest on tagatud vaga madala ohutu
pingega toitlustamisel (SELV) valtides tekimast ohtlike |thiste riski.
P11: Kasutamiseks ainult ruumi sees.
P'IZ Margls&atud stimbol maérab &ra minimaal kauguse, mida peab tagama

ikeha (selle llikas) kohtadest ja objektidest, mida valgustab.
P13:Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nouetele.
P14:Valgustusnurk.
KESKONNAKAITSE
Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakendijaitmete segregatsiooni.
P15: See margistus nditab vajadust eraldi koguda &rakasutatud elektri- ja
elektroonikaseadmeid. Tooteid sel viisil mérgistatud, trahvi dhvardusel, ei tohi
viljavisata tavalisse priigikasti koos muude metega. Sellised tooted voéivad olla
kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad néuavad erilist imberto6tlemist /
taaskasutamist / ringlussevotu / korvaldamist. Tooted sel viisil margistatud peavad
olema &ra antud kasutatud elektriseadmete v6i elektroonikaseadmete
kogumispunkti. Teavet kogumispunktide/vastuvotmise kohtade kohta saavad anda
kohalikud omavalitsus voimud véi selliste seadmete edasimuijad. Kasutatud
seadmeid voib tagastada ka mudjale, juhul, kui ostetatav kogus uusi tooteid ei ole
suurem, kui ostetavad samalaadi uued seadmed oma kogusega on vastavuses.
MARKUSED / NAPUNAITED
Kéesoleva kasiraamatus toodud soovituste eiramine, voivad pohjustada naiteks
tulekahju, poletushaavu, elektrilooki, fuusilisi vigastusi ja muid kahjustusi nii
materiaalseid ja immateriaalseid. Kanlux margi all olevate toodete kohta lisainfot
leiate veebil: www.kanlux.com. Kanlux SA ei kanna mingisugust vastutust juhtumite
eest, mis tulenevad mitte kinnipidamisest siin toodud kasutusjuhendusest. Firma
Kanlux SA jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks kasutusjuhendis - kehtiva
versiooni saab alla laadida veebilehelt www.kanlux.com.

Seade teeb koostodd valguseregulaatoritega:

vastavust  kinnitatud

(PL) Kanlux SA, ul. Objazdowa 1-3, 41-922 Radzionkéw

(CZ) Distributor: Kanlux s.r.0., Sadové 618, 738 01 Frydek-Mistek

(SK) Distributor: Kanlux s.r.0., Stefdnika 379/19, 91101 Trencin

(HU) Forgalmazza: Kanlux Kft., 9026 Gydr, Bacsai (it 153/b

(UA) TOB Kanlux, 08130, c. letponasniBcbka bopLuariska Byn. Jlexika 16
od. 313 KuiiBcoka o6n.

(RO) Kanlux Lighting SRL, Intrarea Binelui 1A, Sector 4, 042159 Bucuresti

(RU) 000 Kanlux, yn. Komcomonbckas, 4. 1, 142100, r. Moponbck,
MockoBckas 0bnactb, Poccuiickan Denepauus.
000 Kanntokc-dnekTpomonTax, yn. Komcomonbckas, a. 1, 142100,
. Mogonbck, MockoBckas obnactb, Poccuiickas Degepaums.

(BG) Kanlux EOOD, Warehouse area Gopet Logistics, 1532 Kazichene, Sofia,
ph.+359242 19623

(DE) Kanlux GmbH, Flugplatz 21, 44319 Dortmund
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